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ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
BACSKA.

90. szám.
A-~ -E1X

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor io kr.. 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora _!5 kr. 
Bélyegdíj minder l.irde.écnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Xl9 ~ MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY. £ Kéziratok nem küldetnek vissza, ^

xta" --y*- ' " äeTk

1 Egyes szám ára 10 kr. | Megje’cn minden kedden és ^póin/teUsren^L- 1 Egyes szám ára 10 kr.
Nemzetiségi kongresszus.

Zombor, nov. 16.
Megütközéssel értesültünk róla és bizonyára 

megütközik rajta mindenki. Aki eddig talán nem 
is Ítélte el őket oly mértékben, amennyire meg­
érdemelték, aki minden hazafiatlan tettükben talált 
esetleg valami mentegetni valót, még az is felhábo­
rodik most.

Egy nemzetiségi kongresszusnak megtartá­
sáról van szó. Azoknak a szegény „leigázottak- 
nak“, azoknak az „eltiprottaknak“, akiknek olyan 
nagyon rossz dolguk van a zsarnok magyarok 
mellett, képzelődő és rajongó lelkében szülemlett 
meg ez az idea. Úgy látszik nem elégszenek meg 
azzal, amit eddig tettek; a magyar államnak 
velük szemben tanúsított lovagias és elnéző visel­
kedése további működésre ösztönzi őket. Feszitik 
a hurt tovább.

Tudjuk azt, hogy a hazánk területén élő né­
mely nemzetiségek milyen rut és hálátlan szerepet 
játszanak évről-évre. Gyííléseznek, cikkeznek, 
röpiratokat bocsájtanak világgá s Európa előtt 
olyan színben igyekszenek helyzetüket feltüntetni, 
mintha súlyos rabláncok között nyögnének. Nem 
szűnnek meg soha a leghihetetlenebb és legvalót­
lanabb vádakkal illetni azt a nemzetet, amelynek, 
mint olyannak, elvégre ők is csak tagjai. Idéz­
zük csak emlékünkbe vissza a román és oláh 
izgatásokat és idézzük fel a „Replika“ gyalázatos 
vádjait.

Olyan sajnálatraméltó dolgok ezek, amelyek 
minden magyar állampolgár lelkében a megbot­
ránkozás érzelmét keltik fel, de amelyekkel 
szemben a magyar kormány ennek dacára mindig 
arra az álláspontra helyezkedett, hogy lehetőleg 
békésen intézze el az ügyet. Ez álláspont teljes 
mértékben lielyeslendő is. Meg kell ugyanis gon­
dolnunk azt, hogy bármily államellenes izgatást 
végeztek is, csak egypár fanatikus lélek által 
felültetett magyar állampolgárokkal volt dolgunk. 
Kellő eréllyel lépni ugyan fel ellenük, de e mel­
lett első sorban csakis a főkolomposok ellen al­
kalmazni a törvény szigorát — igen helyes elv.

Most, hogy egy nemzetiségi kongresszus 
megtartásáról van szó, amikor tehát folytatni 
akarják iizelmeiket, nem tehetjük, hogy ne szól­
junk pár sorban hozzá ehhez a dologhoz.

Kétségtelen az, hogy Magyarországon min­
denkinek megvan a szabad gyülekezési joga. 
Olyan törvényadta joga ez minden magyar állam­
polgárnak, amelyet nem korlátozhat semmiféle 
hatalom es nem is kivái korlátozni. Ami azon­
ban ezt a szabad gyülekezési jogot illeti, az a 
kérdés merül fel, vájjon a gyülekezetnek, tehát 
a jelen esetet véve fel, a tervezett nemzetiségi 
kongresszusnak mi a tulajdonképeni célja? Mit 
fognak ott beszélni és mit akarnak tenni ? Vájjon 
pusztán csak az általuk képzelt sérelmeknek meg­
beszélése s ennek alapján óhajoknak kifejezése 
kerül-e napirendre, vagy pedig felliangzanalc-e 
majd újra a magyarok elleni szitkok és a magyar 
államellenes merész elvek ?

Mi, bár úgy tudjuk, hogy még a télen meg 
akarják tartani a kongresszust, részletes terve­
zetről tudomással nem bírunk. Csak annyit tudunk, 
hogy az eszme nem nagyon régen született meg 
s hogy a tótok, oláhok, románok és horvátok 
indították meg a mozgalmat. Nem szólva a hor­
vátokról, mint akiket nem lehet egészen túlzók­
nak nevezni, a románok és oláhok úgy mutat­
ták eddig he magukat, mint akik gyülekezni, 
gyűlést tartani a nélkül nem tudnak, hogy 
egyúttal ne támadnák a magyar államot. És ott 
vannak a tótok! Az ő részükről a mozgalomnak 
vezetői nem kisebb személyek, mint Mudrony Pál 
és Stefánovits Miklós. Ez a két férfin pedig a 
legradikálisabb pánszlávizmusnak hive és illetve 
felső magyarországi vezére. A radikális pánszlá­
vizmus, az ennek alapján hangoztatott és világgá 
kikürtölt elvek s az ezen elvek megvalósítására 
való nevetséges törekvés már magában véve állam­
ellenes dolog! S a mikor ezen szempontból akar­
nak kongresszust tartani, —- mert hisz más szem­
pont Mudronyékat és Stefánovicsékat nem vezé­
relheti — legalább is nem valószínű, hogy 
szakítva az eddigi elitéit és országszerte kárhoz 
tatott szokásukkal, higgadtan és nem államellenes 
elvekből kiindulva, óhajtanának tanácskozni.

A kormány figyelemmel fogja kisérni ezt a 
mozgalmat; megvagyunk róla győződve, hogy a 
lehető legnagyobb szigorral fog eljárni és nem 
engedi a félrevezetett nemzetiségeket túlkapásokba 
esni.

Nagyon sajnálatra méltó körülménynek kell 
tartanunk, hogy az az egypár agitátor vakmerő­

ségében olyan messzire mer menni. De remél­
jük, hogy, azon nemzetiségek legnagyobb része 
tisztán fog látni, s maga is szigorú Ítéletével 
sujtandja a túlzókat. És reméljük azt is, hogy 
elérkezik az idő, a mikor az összes nemzetiségek 
kivétel nélkül s ezen nemzetiségek minden egyes 
tagja he fogja látni, mennyire hálátlanul jártak el 
önmagukkal, a magyar nemzettel szemben.

És végül még csak egy dologra akarunk 
kitérni!

Mudrony Pál és Stefánovics Miklós, a fel­
vidéki pánszláv izgatok, Újvidéken jártak s ebből 
az alkalomból a „Zasztava“ vezércikkben üdvözli 
őket s üti a dobot a kongresszus érdekében. 
A két agitátor újvidéki utazásának az a célja, 
hogy az ottani s általában a megyénkbeli szerb­
séget belovalják. Ezt a tényt csak felemlítjük; 
hosszas megjegyzéseket fűzni hozzá épen nem 
célunk. De erre nincs is szükség. Bár igen hely­
telen s megrovandó dolog volt az — ami nemrég 
Zomborban történt — hogy egy szerb tanférfiu 
jubileuma alkalmával, mely ünnepélyen a nem 
szerbek is megjelentek, a magyar nyelv haszná­
lata oly tüntetőleg kerültetett és maga az ünnepelt 
is a hozzá intézett magyar üdvözletekre követ­
kezetesen szerbül felelt; holott ismeretes, mi­
szerint nevezett bírja annyira az állam nyelvét, 
hogy nehány köszönő szót ezen elmondhatott 
volna; a jelenvoltak méltán megütköztek ezen : 
a mi megyénk szerbsége — nem számítva egy 
nagyon kis minoritást — sokkal józanabb és sok­
kal jobban ismeri egy hazafi s magyar állam­
polgár kötelességeit, semhogy olyan könnyen 
felülne e hangzatos frázisoknak! Úgy legyen!

Sz. F.

Az egyenes adók jövő évi kivetésére
vonatkozó rendeletében uj és adminisztratív szempontból 
is fontos rendszabályt léptetett életbe a pénzügyminiszter. 
Meghagyta tudniillik, hogy a pénzügyigazgatóságok az 
egyenes adók körül előforduló s a pénzügyigazgatóságok 
körébe utalt mindennemű teendőknek ellátásával egy, 
esetleg két adóhivatal kerületére nézve egy-egy szak­
képzett tisztviselőt bízzanak meg. E tisztviselők ellenőrzik 
az adókötelezettek s adótárgyak összeírását s az egyes 
adónemek kirovására szükséges bevallások gyűjtését; 
beszerzik az egyenes adók kivetéséhez megkiváutató 
egyéb adatokat; kivetik tételenként, s egyénenként a 
IV. oszt. kereseti adót s hadmentességi dijat; felülvizs­
gálják a házadónak, a fö'd- és bázbirtok után járó álta-

A „BÁCSKA" tárcája,
találkozáskor.

Találkozom olykor veled 
Jlcám veted sötét szemed,
Oh c néma pillantásban 
Sokat mondó vallomás van.
Oh, én tudom, én megértem 
Szived most lángol értem —
Vissza kéri szerelmemet,
Mit szeszélyed összetépett.
Ne nézz reám! égő szemed 
Nem gyújtja fel már szivemet:
Hadd nyugodni a múltakat 
A feledés hantja alatt.

Vérző szivem már nem hévül 
Szerelmedért nem lelkesül,
Hisz ki szivén sebet takar.
Szeretni nem tud, —• bár akar.
Késő napfény nem ád éltet 
Korhadó ág már nem éled —
Hiába hull harmat rája 
Nem lesz többé uj virága.

Don Carlos.

MIT MOSDOTT MÓZES?
Irta: Del Toró.

Mózes az ő könyveiben nagyon sokat mondott, 
hanem aligha találná meg az ember a szt. Írásban azt, 
amit a k—i tiszteletes urnák izent. De ne vágjunk a 
történtek elé.

A tiszteletes ur nagyon vigkedélyü öreg ur volt és 
e mellett nevezetes arról, hogy tromfra tromfot tudott 
adni, ha valaki mókázott vele. Szerette is az egész

ekklézsia és apraja-nagyja csak tiszteletes Mihály bá’nak 
hívta. 0 is szerette a nyáját és mint jó pásztor gondos­
kodott arról, hogy lelki üdvösségükben valami kár ne 
essék. Azért is minden vasárnapon rendesen megtartotta 
a prédikációját híveinek nagyobb épülésére. Igaz, hogy 
a prédikációk évről-évre ismétlődtek a vasárnapok szerint, 
de Lát azt tartotta az öreg, hogy minél többször ismétli 
azokat, annál jobban bevésődnek a hívők leikébe, mert 
a gyakorlat teszi az embert mesterré.

Hanem az öreg a gondozására bízott juharnál mégis 
jobban szerette a hármasszövetséget: a kártyát, bort és 
a barátságot. Azt szokta volt mondogatni, hogy ezek a 
békességnek legfőbb kondíciói.

Az asszonynépség nem sokat nyomott előtte a lat­
ban, mivel hogy azt tartotta felőlük, hogy minden rossz­
nak okozói, minden jónak megrontói. De különben is 
úgy vélekedett az öreg, hogy a „nulla“ nem számit se 
az összeadásnál, se a kivonásnál.

Ila kártyázott és nyert, nem szólt semmit, azt is 
lassan mondta; ha vesztett, csak akkor jött ki egy kicsit 
a flegmából, mikor tizenegyre disznó jött. Ilyenkor he­
vesen félre lökte a blattot és azt mondta: „Tizenegy 
meg az „ász“ kánonjogi szempontból is méreg, mert 
fucscs!“

Borközi állapotban azonban kifogybatlan volt az 
öreg a kacagtató humorából. Ilyenkor úgy dőlt belőle 
a sok jó anekdóta, mint a vékából a szilva; eleven 
kedélyének arany sugarai pedig szétszóródtak az egész 
társaságon. Volt hahota, kvantum szátisz. Csak azt 
nem szerette, ha valaki belekotnyeleskedett a mondó­
kájába.

Egy alkalommal nagyobb társaság volt Mihály 
bácsinál egybegyülvc. Kvaterkáztak keményen, mert 
akkor még csak egy „sein krajcár“ volt egy „cinkótai 
itce“ bornak az ára. Az öreg meg szárnyra bocsájtóttá 
a pattogó szellemi rakétáit. A többi között olyas valamit 
talált föltalálni apró garnirunggal, a mit maga sem hitt 
el. A gazdasszonya meg nem állhatta, hogy közbe ne 
vágjon, és kétkedve azt mondta:

— Ugyan . . . ugyan tiszteletes uram! ?
A tiszteletes ur összeráncolta tüskés szemöldökét

és nem ugyan Mózes könyvéből, hanem a saját szellemi 
kincstárából idézte a következőket, mondván:

— Mikor a jó Isten a rósz asszonyt megteremtette 
vala, mindenről gondoskodott légyen, hogy szükséget ne 
szenvedjen, csak egyet hagyott ki a számításból: nem 
süttetett a számára mindjárt morovicai mézes lepényt, 
a miből ha eszik vala, menten beragad tőle a szája ... 
Lelkem Kati! mikor a portámba fogadtalak, én is min­
dennel megkínáltalak, hogy szükséget sohse lássál, de a 
morovicai mézes lepényt elfelejtettem a szádba adni. 
Vedd tehát azt most át tőlem!

Mondom, nem Mózes mondta ezeket a szavakat, 
hanem a tiszteletes Mihály bá’, az egész társaság hangos 
hahotái között. Mindenki kacagott, csak a Kati gazd’- 
asszony sütötte le a szemeit és pironkodva vitte ki a 
kapott mézes lepényt, hogy máskor „ezüst“ legyen a 
beszéde és „arany“ a hallgatása.

De hát mit mondott Mózes ? . . . Arra is rátérünk.
Történt egyszer, hogy a tiszteletes ur uj szakácsnét 

fogadott. Csinos volt a leányzó és beszédes, mint a 
gólya. Ha a tiszteletes ur néha átrándult egy kvaterkára 
a szomszédos ekklézsiára, megesett, hogy a szakácsné 
napkeltétől napnyugtáig tudott a jó szomszédasszonyokkal 
trécselni és elfelejtett papot, csapot és mindenrendü házi 
dolgot. Csak mikor a tiszteletes ur estére hazatért, 
akkor jutott eszébe, hogy ideje volna már egyszer a 
vacsora készítéséhez is látni, mivel hogy az Isten igéje 
mellett, kenyérrel és hússal is él az ember. Persze, hogy 
ilyenkor a tiszteletes ur ráadta az áldását . . . Hanem 
hát áldás ide, áldás oda, a leányzó csakhamar megéde­
sítette mézes szavaival az öreg ur keserű kedvét, azután 
minden úgy lett, mint régen volt

Egy vasárnapi napon éppen a templomba készült 
az öreg, hogy prédikáljon. Egyszerre csak betoppant a 
szakácsné és olyan bőbeszédűséggel, mint egy kiáradt 
folyó, jelentette, hogy vendégek érkéztek, „karmanádlit“ 
kéne hát hozatni a „káposztára“.

Az öreg el lévén foglalva a dolgával, azt mondta 
hát röviden:

— Eredj lányom Jutka a mészárszékbe és mond 
meg a mészárosnak, hogy adjon a javából.

HT Mai számunkhoz melléklet van csatolva.



anos jövedelmi pótadónak s a fegyveradónak a községi 
közegek által teljesített kivetését; elkészítik az adóki- 
szamitasi javaslatokat a III. osztályú keresetadóra és a 
banyaadóra, nézve; és képviselik a kincstárt és mint 
előadók működnek az egyenes adókivető bizottságok 
tárgyalásain. b

Papi nyugdíj.
Hírlapokban, röpiratokban evek óta többször 

volt szó a katholikus alsó papság nyugdíjügyé­
nek rendezéséről. Ha jól emlékezünk, lapunkban 
is többször meg lett a kérdés vitatva, mert hisz
ez oly ügy, mely méltán érdekel minden ka- 
tholikust.

Lvek múltak el, a nélkül, hogy ez ügy ren­
dezésében valami lényeges, döntő fordulat állott 
volna be es amint mi tudjuk, még mindig csak 
az előkészítés stádiumában van. Hogy minő aka­
dályok gátolják a végleges rendezést, minő ne­
hézségek merültek fel a kérdés megoldásánál azt 
azt nem tudjuk, de hogy ez ügyért buzogni, an­
nak érdekében tenni, alkotni kellene, azt érezzük.

Mert hisz napról-napra láthattuk, hogy midőn 
akár a balsors által okozott, akár a korral járó 
munkaképtelenség állt be : a plébánost vagy 
káplánt úgy bocsátották el, mint Petőfi katonáját. 
Az a csekély összeg, amely eddig nyugdíj címén 
adatott, nem egy hivatásában, munkájában be­
csülettel eltöltött élet utolsó éveinek az anyagi 
élet küzdelmei elleni biztosítás, hanem inkább 
szegényes alamizsna volt.

f Pedig valóban nehéz, önfeláldozó munkát telje­
sít és visz veghez a katholikus alpapság a mai 
naturalizmus önző világában. A hit, erkölcs és haza 
szeretet magvetői ők. A templomban a hit viga­
szával, , az iskolában az igaz vallásos érzület 
ébresztésével, a hazafiság ápolásával, a közéletben 
az igaz keresztény szeretet szavával és tettével 
működnek és működésük, mint a nyár heve, ne­
mes gyümölcsöket érlel.

S ha e nagy munkájuk közben a véletlen 
balsors megfosztá, hogy kötelességüket teljesítsék, 
ha a haladó kor megviselte a testet és szellemet 
es ők már nem képesek magasztos hivatásuknak 
élni: minő érzelmekkel tekinthettek a jövendő 
borújába, a honnan a megélhetés gondjai, mint 
rémek sötétlettek elő.

így álltak eddig — Pultunkkal — a mi 
egyházmegyénkben is a viszonyok.

A mi egyházmegyénk áldott lelkű főpapja, 
Lsaszka György kalocsai érsek a kormányzatára 
bízott egyházmegye alsó papságának nyugdíjügyé- 
nek rendezése kérdését megoldotta.

Csúszka ugyanis egy főpásztori rendeletet 
adott ki, melylyel tekintélyes nyugdijat biztosit 
a kalocsai egyházmegyei papságnak. Az érsek a 
sajátjából 20,000 forintot adományozott a nyug­
díjalapra, melyet azonban a körülményekhez ké­
pest később is még kisebb-nagyobb összegekkel 
°» gyarapítani. Ezenkívül elrendelte, hogy az 

eddigi két agg-papialap „Papi nyugdíjalap“ címén 
együtt kezeltessék és az alapból — úgy mint 
H"!?. ~ évi nyilvános kimutatás tétessék közzé. 
Ebből a nyugdíjalapból dijat csak azok a papok 
kaphatnak, kik fizikai okokból lettek munkakép­
telenekké es ebből a tekintetből a nyugdíjazást 
keronek munkaképességét minden egyes esetben 
szigorú vizsgálat alá veszik. Akiknek a plébánia 
vezetésétől való felmentését nem fizikai, hanem

erkölcsi okok teszik kívánatossá és szükségessé, 
nemkülönben a kiket valamely kigyógyitható be­
tegség miatt kell ideiglenesen nyugalomba he­
lyezni, ezeknek az egyházmegyei hatosag más 
alapból utalványoz ki kegy dijat. Magát az évi 
rendes nyugdijat 800 írtban állapította meg az 
érsek, tekintet nélkül az illetőnek papi eveire. 
(Eddig a plébánosok 600 frt és a káplánok 500 
fit nyugdíjban részesülhettek csak.) Aki azonban 
30 évi áldozárság, illetőleg az egyházmegyének 
tett 30 évi szolgálat után lép nyugalomba, vagy 
előbb nyugdijaztatva, áldozárságának 31-ik évébe 
lép: 100 forintnyi pótlékra tarthat igényt. Akik 
pedig 40 évi áldozárság után lépnek nyugalomba, 
illetőleg mint nyugdíjasok ezt a kort elérik, 200 
forint pótlékban részesülnek. Azaz kapnak 900 
illetve 1000 forintnyi nyugdijat. Ellenben meg­
fosztják rendes nyugdijuktól azokat a nyugdíja­
sokat, akik a papi állással össze nem egyeztet­
hető életet élnek. Ilyeneket esetleg az egyház 
megyei javítóintézetben (deficiencia) való tartóz­
kodásra köteleznek. Ez a nyugdíjszabályzat 1894. 
évi jan. hó 1-én lép életbe és a nyugdijösszegeket 
negyedévenkint előre utalványozzák ki. (Csúszka 
érseknek ez ügyben kiadott körlevelét alább egész 
terjedelmében közöljük.

Az áldott lelkű főpap eme magasztos tette, 
ama ragaszkodó szeretőiének eklatáns bizonysága, 
a mely szeretettel ő harcosait, munkatársait keb­
lére öleli; mintha mondaná: „Uram! a dicsőséget, 
melyet nekem adtál, nekik adtam, hogy mind­
nyájan egyek legyenek.“

Másodsorban pedig a vezér elismerésének 
jelképe ez. Eme tette előtt hálás tisztelettel fog 
meghajolni mindenki, a kinek szivében a kor 
divatos bálványa: az utilitarizmus, még nem hal­
ványította el a fenséges eszmék glóriáját.

Don Carlos.

Újdonságok.
Személyi hir. Schmausz Endre vármegyei al­

ispán tegnap a reggeli vonattal hivatalos ügyben eluta­
zott. Az alispán több járásba ellátogat s csak e hó 23 án 
tér vissza.

A. kúria másodelnöke. Őfelsége a király a 
kúria másodelnökévé Czorda Bódogot, Szabadka nagy­
nevű szülöttét nevezte ki.

Kinevezések, (’»felsége a király — mint már 
múlt számunkban jeleztük - Apáthy József zombori 
kn. aljarasbirót a temesvári kir. törvényszékhez bíróvá 
nevezte ki. Ezzel egyidejűleg a zombori kir. törvény­
székhez bírókká Markovich Lajos dr. szabadkai altigyész 
továbbá Grün József és Szedressy Ödön szegedi Ítélő­
táblái tanácsjegyzők lettek kinevezve.

Véglegesítés. Sándor Béla főispán ur Balezer 
György városi közvágóhíd! ideiglenes állatorvost ezen 
allasaban véglegesítette.
.... Jegyzőválasztás Ad in. Adán tegnap a dél­

előtt folyamán folyt le a jegyzőválasztás. Egyhangúlag 
es nagy lelkesedéssel dr. Lovászy Márton lármfgyei 
aivaszeki ülnök lett megválasztva. így hát Lovászy 
edavoz.k varosunkból, amit a közönség bizonyára saj 
ualdttal vesz tudomásul. Rokonszenves, kedves modorú
geinT|n(feUkl á ta ]rzte,í egyé‘dség, aki kiváló tehetsé- 
karnak.f gVa ‘° ^ leSZ a bácsmegyei jegyzői

Jov®baSyás. A belügyminiszter az ó-becsei 
hagytakUS ege“yegylet módosított alapszabályait jóvá-

decem^1hőÓLtá?<)e!tÓly' A helybeli iparos dalárda 
Ä éS ta“CeStélj'‘ remiez » -Vad«,.-

Primicia. Schverer Imre apatini földink, f0]v, 
hó 11-én tartotta meg első miséjét Apatinban. A ’ misét 
nagyszámú közönség hallgatta végig s utána a vG 
kedélyű lakomán is igen sokan vettek részt.

Finis. A belügyminiszter helybenhagyta a városi 
tanács és a közigazgatási bizottság ama határozatait 
melyekkel a Szemző István háza előtti hídnak a je|en 
léginél alacsonyabban leendő építését rendelte el.

Pótvásár. A kereskedelemügyi ni. kir. miniszter 
az Ó-Becsén a kolera miatt elmaradt rendes országos 
vásár helyett, folyó hó 20 ára pótvásárt engedélyezett 

Váltó hamisító jogász. Egy fiatal, megyénk- 
beli joghallgatót sodort a könnyelmű élet bűnbe \ 
„B H.“ ban olvastuk a következőket: „A fővárosi mulató­
helyeken és mindenütt, a hol a pénzt marékszámra szokás 
szórni, jól ismert alak Sz. T. joghallgató, egy bácskai 
dzsentri-család sarja. A fiatal gavallér ellen Scheller 
József dr. a minap fenyitő feljelentést tett. Azzal vádolja 
őt, hogy egy szabadkai hires szép asszony nevére váltó- 
kát hamisított. Eddig 4500 forint árú hamis váltó került 
elő. Sz. T, mikor neszét vette a följelentésnek, nyom­
talanul eltűnt, s most a budapesti törvényszék ország­
szerte körözi.“

A kibic-szék. Bizony a kibic sok kártyás előtt 
nem valami kellemes személyiség. Ha X. ur veszt mér­
gesén mordul a háta mellett ülő kibicre s biztosra veszi 
hogy azért veszt, mert az ott til Mások pedig szeretik 
őket, azt hivén, hogy szerencsét hoznak. Tényleg, van­
nak jó kibicek és rosszak. Az utóbbiak közé sorozzák 
különösen azokat, a kik folytonosan beszélnek. Eldön­
teni egyáltalá n nem lehet, hogy ki szereti a ki bicét • 
a kibicnek el kell mindig készülve lenni arra ko°-v 
„egyszer ázik, másszor fázik“, t. i. hogy egyszer ez 
szidja, másszor meg amaz. És a sok szidás fejeben 
megérdemlik azt a gondoskodást, a melyet a budapesti 
Erzsébet városi kaszinó tanúsított legutóbb irányukban 
Ez a kaszinó a napokban tartotta uj helyiségében a 
megnyitó ünnepélyt. Az ünnepély után a vendégeknek 
megmutatták a berendezést; különösen tetszett a kár­
tyaszobának egy uj, eddig ismeretlen bútordarabja • a 
kibic szék. Ez egy roppant kényelmes nádfonatu szék 
magas támlával, amelyet azonban a kibicek, minthogy 
mindig megfordítva ülnek a székre, melvédnek használ­
nak. Ezen a mellvéden elől van egy kis, zöldposztóval 
bevont polc, fiókokkal, hamutartóval, a polcra teheti a 
kibic kávéját, vizét stb. Egy hátránya van a széknek 
az, hogy ilyen keleti kényelem mellett még jobban el­
szaporodnak majd a kibicek.

Jókai és Szabadka. A szabadkai nemzeti 
kaszinó iniciativájára az összes szabadkai jótékony 
művelődési és társas egyesületek kiküldöttei gyűlést 
tartottak, melyen elhatározták, hogy Jókai monumentális 
működését jövő évi jan. 7-én az egész társadalom bevo­
násával fényesen megünneplik s a rendezendő vigalmak 
összes jövedelmét az irói segély-egyesületnek ajánlják 
eb Az ,linn,c.l>ely rendezésére végül 12 tagú bizottságot 

küldöttek ki, melybe minden egyesületnek egy-egy 
tagját választották be. Ugyancsak Szabadkán az izraelita 
hitközség a napokban elhatározta, hogy Jókai Mórt 50 
eves írói jubileuma alkalmából felirattal üdvözli és összes 
műveinek diszkiadását megrendeli.

Esküvő. Bukta Gábor m. kir. adótiszt tegnap 
d. u. 4 órakor vezette oltárhoz Metz Mariska kisasszonyt

Öngyilkosság. Egy idős, körülbelül ül) éves 
iparos vetett onkezével véget életének. Valentinodig 
Ferenc zombori pékmester tegnap délelőtt 11 órakor 
forgópisztolylyal a szájába lőtt. A golyó behatolt az 
agyvelobe s keresztül fúrta a fejet, mi azonnali halálát 
okozta a szerencsétlennek. Mint értesülünk, zilált anyagi 
viszonyai kergették a szerencsétlent a halálba.
m_,ElSá,Z°.láf- Is“lét eSy áldozata a lakadalmas 
" 7?"ekj llu valevo dolog, hogy a szerb lakodalmak 
alkalmával milyen őrületes hajtást visznek véghez. És
Zev“ esetben ne,,u '-itkaság, hogy a bámész tömegből 
/lLVagy ™ásik a koC8> kerekei alá kerül. Tegnap 
fvnrf ISf-V° városunkban eSY szerb lakodalom. A 
ÍÍJnn t tá/ n°,8t fem maradt el- Egy idős paraszt- 
íZTJrlfl eI ezUttaL A szerencsétlen olyan su-
XamfiÜ,mtblnZeüVe<,e“' ^ “ég

A leányzó elment, a vendégek letelepedtek az 
S^S.a,e“1,lM,ba és kezdett a „gyíiieke-

székben Ur,sofkkaI tarfi>zván már a mészár­
os1 Z haSt Dem adott‘ A szakácsnő tehát
d Ita nmlh & Ures ko8árraÉ Útközben gon­
dolta magaban, hogy hús nélkül úgy sem főzhet be
telTtes ura egahadd * és meghallgatja a ’tisz-
leittes uiat, hadd múljék avval is az idő. ügy is tett
am,u. gondolta. Midin beért a templomba, a tateleta 
u épen azon kezdte prédikációjának egy passzusát • 
„Es mit is mondott Mózes ? . . .“ gy P 8ZU8át ’
merít bS IdíelU™? ^T61'

szinten Mózesnek bírják. Nem soká habozott hál hanem
odaan, lS! mgef° b1ng0n’ h°gy a falak is csendülték bele 
odaszolott a tiszteletes úrhoz: ’

1 , ~ AF “oadta, hogy fizesse meg előbb a tiszte
\ rhh‘-k SSágát’ akk°r ád 'oajd ..karmanádlit“ !

jöttek Mózesnek’Prg ** tl8Zt<íIete8 ur is egy kis zavarba 
sem illett bele a i-f -varatIan izenetén, amely sehogy 
csakhamar n6 Predlkaeióba; azonban a tiszteletes ur 
álmélP i , g,ahoz terven zavarából, a még mindig
pedig Mózes És1 SnI?egn,yUgtatta ÍmÍgyen : Azt mondí 
JJf'f yi0zes •.. ®obse h'gyjetek a leányzónak minek-
he„neterke“g088amen “ h™”' * .isten

A hívők megnyugodtak, a tiszteletes ur leszállt a

Volnék madár
Volnék madár feléd röpülnék 
honán és bércen át, 
Betölteném vidám dalommal 
Magányos, zord szobád.

J ölnek szellő körülcsókolnám 
Gondterhes homlokod 
Hegelnek édes szerelemről,
M*g ajkad mosolyog.

Volnék csillag neked ragyognék 
Virrasztnám álmodat,
Messze űznék minden rémképet,
Mely tán meglátogat.

I ölnek... de oh, mi haszna vágyni ?
Csak hagyj cl képzelet!
Szárnyam nincsen, szellő nem vaqyok 
Csillag sem lehetek, ’

A» te ott, köztünk a távol,
A kekló' nagy hegyek 
Borús élted, hogy felderítsem 
Uh, mondjad, mit tegyek ?

áyUgéli mC°’ hisz> Ur ^távoztál,
Agyúit vagyok veled,
mrnmSSn **m’ mdylyd

So/ty Gusztáváé.

1 7MSZBiB-MüZEÜMBÄH.
M. A. után: Hispanusz. —

hogy tizeuhlT é^Elza^íeá”1^0811^ Berlinbe utazott, 
és vele a főváros nevezet á“yá az lntézetből elhozza 
hazatérjen. nevezetességeinek megtekintése után

nek sirásteli abucsuMte8s!?eya ,,aDyai“ felügyelőnő- 
hallgatták, Elza8áJégl> 
a panoptikumot. S csakm>v7n n ’ h fy, lát°gassák meg 
alakok közt jártak-kelteP « , “«okára már a viasz­
bámulatba ejtették. ’ ameiyek Elzát gyermekes

dáltákE?y,kz“IamásÍkba vándoroltak; megcso-
vészeket rlh?“/4/8 kÍrályokat> a badvezérekeCmú- 
hű via szíttá - vezéreket, amelyek mind oly bámulatosan 
hu viaszutánzatbau állották előttük, hogy alig tudtak 
azok szemléletével betelni. gy g
amikn?p»xálp°iZáSU.k,a '^magasabb fokra akkor hágott, 
pitánvt látták egU.to 80 éremben egy tengeri hajós ka- 
üini aki ni tgaZ -ag0^ megaranyozott diszegyenruhában 
Az anvá Z ^észet^ volt, hogy csaknem lélekzett. 
oldalról fliar n 6 °ya kezelebb léptek hozzá s minden 
paizánL vett SZemÍigyre vették. Elzán gyermekes
pitánylóAIgtálnh ’ ”gy °gí alig lu(,ott a Kél> ka

_ szdt EUam°nd,jam neked mamuskám, amit akarok /

mentéi- Wv látSzik ~ feleIte anyja — már annyira 
belétééíetehtVhelSZ-eret.meS Jagy a viaszbábba. Szeretnék
nem C„k kép«. ^ é™ “ri“e,ek' d= =aj=os, erre

kosan'és^nlnim t“ képes .vagyok — kiáltá Elza paj-
röpke* csókot 1 h n 0gyauyja megakadályozhatta volna. Pke CSÓkoÍ ebeit a szép viaszbáb ajakára.
de a szó elhfp6 • ^)aga(l Elza -— pirongatta az anyja, 
ti tok szerű dnln rwft ^ert hirtelen valami váratlan, 
tányét érintette I A“iűt Elza aJaka a szép kapi- 
köré fonódott «\ .Vlaszbab karjai a megrémült leány 
a csók bőséi>es pSa akkor ongedték szabadon, amikor 

Az anl Q tamn- al V 8Sza nem volt fizetve, 
amely egynémely ily1«? . elö®zor,’ bo&y az óraszerkezet, 
huzva. De hemJrn./ alakn.ak életet kölcsönöz, fel van 
van mozgásban s b^ r®ajott’ bo£y egészen más rugó 

Méltósáo-o- i ,flaPa m((8t természetesen nagy volt. 
ditá gyermekid épett a különös bábhoz s megszaba- 
engedX ezek ¥ ^ .karoktó1- Csak nagy nehezen
-óm aJegjobb’renE “Xa“ * ”lapi“Dr“ szerkezele
méltósáe-osn^1’ 7 vZÓB 8zig°ruan, a mi alatt a viaszbáb
tXjtofta. agy8ágba emelkedett f81. - ön a tréfát

nyom —meS nagyságos asszo- y 1 viszonzá a feléledt viaszbáb és átnyujtá név-

Mellé]
Cirkusz. Az

Henry igazgatót, a ki >| 
a zombori közönséget <■ 
élvezhetünk városunkba 
vezett neki, most azon >i 
volt s ebből kifolyólag 
azonban már újra rosszi 
ban, hogy a közönsc j 
tényleg igen jól védve 
dacára tömeges látogatl 
derék igazgatót.

Fürdő órák ml 
gőzfürdőben a fürdő ói 1 
április hó 30 ig mindéi 

A kiszácsi pai 
függesztett kiszácsi eva ij 
egyházi törvényszék az 
hivatalvesztésre és az i 
Ítélte Stelczert, — indo, 

A must hatás, 
szüret; ahol túlságosan 
a fillokszéra pusztítása, 
réti mulatságok és ezeki 
kezd szájról-szájra váuct 
epizód a következő, an < 
Egy szüreti vendég nap­
lót, a szüreti mulatságé 
he a jóból. Egyszerre csj 
tötlék: menjen haza. 
múlt maga elé, azután 
keservesen panaszkodot 
van és egészen elfelejti tj 
ült zokogva, majd elöl 
ség már rendőrt akart 
megjött a mentő-angyal: 
déget és a nevén neve.tt 
elfelejtett minden bajt 
közt borult a kocsis k 
legalább tudom megint, 

Hetivásár Kul 
kir. miniszter megengedte 
felhajtás és piaci helyptn 
szer hetivásár tartassák.

Körözések. Az 
kasztás vétsége miatt fel 
déki puskaművest ország« 
alacsony termetű, barna 
az újvidéki kir. törvénysí 
köröztet egy csurogi illeti 
Személyleirása : cseléd, 
metű, szőke, nőtlen, csav

Művészet
Megrendelési fJ

gyár szabadságharc történj 
illusztrált munkára. Az 
harc története, a nagy b öl 
áttekinthető, világos és 
még megírva.

Kétségtelenül sok oe 
ténetüuk ez epochalis kori 
egy része az időközben | 
adatok miatt úgyszólván 
hadászati tanulmánynál, 
illusztrált munkák képei 
képzeletből rajzoltattak, 
tarthatnak igényt.

Igen gazdag e korszj 
Ámde, ez emlékiratok 
nemcsak egyoldalúak és 
repléséhez mérten részreí 
foglaltatik bennök a kut^ 
harcnak csak egyes epiz«> 

De a szabadságharc 
az összes rendelkezésre a| 
gozásával e nagy idők tisj 
mely a szöveget egykori 
és a mely e szerint necsí

jegyét, — nevem Below, 
de legyen szabad megjr-p 
nincs túlhajtva, mert az íl 
is komoly dolog. Es ha ml 
győződni, engedje meg, ű| 
felkereshessem, hogy ot 
hessem.

Elza ezalatt szófián 
dúlva a beszélőtől. Egy 
reája a dolog, s legjobba i| 
sülyedni, vagy akár egy 
megtörténtet már nem leb 
s nekibátorodva a kapitánj 
szeme közé nézett. Ez v 
a mit csak tehetett, mert 
ki, a mit bár ő még nei 
megértett: a szerelem.

És csodálatos a maiul 
néma beszédet. Kedves an| 
s igy szólt:

— Itt van, uram, cir 
— Oh! nagyságos aj 
— Igen is, látogass 

csak néhány bét múlva, 
hogy azalatt szivének érz«: 
Lányomnál, úgy hiszem, <, 
vagyok mai találkozásunkul 
de a papáért nem állok j 

— De én igen — 
mögött — mert a papa a 

Amint aztán az anya 
tértek — Below urnák a ű 
elkísérhesse őket — Elza 
leányka most nagyon, nag| 
Ez a váratlan szerencse ej 
fogva szive templomában 
titkon imádva szemlélt.

— Pompás — szólt 
nem voltál viaszból



I'dldink, folyó 
Pan. A misét 
Ftána a Vjg

pta a városi 
[tározatait, a 
rDak a jelen, 
pite el.
Mr- miniszter, 
es országos 

poélyezett. 
bl, megyénk-
pt bűnbe. A 
prosi mulató­
imra szokás 
egy bácskai 
en Scbeffer 

Lzzal vádolja 
hevére váltó- 
I v'áltó került 
bek, nyom­
pék ország

kártyás előtt 
[veszt, mér- 
ptosra veszi, 
l'g szeretik 
°yleg, vau­
ié sorozzák 
|ek. Eldön- 
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irra, hogy 
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minthogy 
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|i nemzeti 
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Melléklet a „Bácska“
Cirkusz. Az időjárás úgy látszik megsajnálta 

Henry igazgatót, a ki oly korrekt előadásokkal óhajtja 
a zombon közönséget gyönyörködtetni, a minőket ritkán 
élvezhetünk városunkban. Az időjárás eddig nem ked- 
vezett neki most azonban egypár napig enyhe időnk 
volt s ebből kifolyólag a cirkus is tömve. Tegnap d u 
azonban már újra rosszra fordult az idő, reméljük azon-' 
han hogy a közönség belátva azt, mikep a cirkusz 
tényleg igen jól védve van minden időjárás ellen, annak 
dacara tömeges látogatásával fogja megjutalmazni a 
derek igazgatót.
, ^“rdő °r»k megváltoztatása. A zombori 

gőzfürdőben a fürdő órák e hó 15-től kezdve 1894 évi 
április hó 30 ig mindenkor reggel 6 órakor kezdődnek.

A kiszacsi pap ügye. Stelczer Frigyes fel­
függesztett kiszácsi evang. lelkész ügyében a másodfokú 
égj házi törvényszék az első Ítéletet, a mely tudvalevőleg 
hivatalvesztésre és az összes perköltségek megfizetésére 
Ítélte Stelczert, indokainál fogva helybenhagyta.

^ must hatása. Véget ért már országszerte a 
szüiet, ahol túlságosan nem szomorította el a szüreteket 
a fillokszéra pusztítása, ott meg voltak most is a szü­
reti mulatságok és ezeknek egy-egy vidám epizódja most 
kezd szájról-szájra vándorolni az egyes vidékeken. Ilyen 
epizód a következő, amely a mi megyénkben esett meg. 
I'-gy szüreti vendég nagyon is sokat kóstolgatta a mus­
tot, a szüreti mulatságon pedig határozottan sokat vett 
he a jóból. Egyszerre csak elaludt, késő éjszaka felköl- 
tötték; menjen haza. A vendég egyideig bambán bá­
mult maga elé, azután hangosan zokogni kezdett és 
keservesen panaszkodott: nem tudja honnan jött, hol 
van és egészen elfelejtette, hogy kicsoda ő maga. Ott 
tilt zokogva, majd elolvadt a kényekben és a vendég­
ség már rendőrt akart hivatni. Éhben a pillanatban 
megjött a mentő-angyal: egy kocsis, aki ismerte a ven­
déget és a nevén nevezte. Az öntudatlan vendég most 
elfelejtett minden bajt és mély sóhajjal, örömkönyek 
közt borult a kocsis keblére: — Hála Istennek, most 
legalább tudom megint, ki vagyok !

Hetivásár Kulpinban. A kereskedelmi m. 
kir. miniszter megengedte, hogy Kulpin községben állat­
felhajtás és piaci helypénz szedés nélkül hetenként egy­
szer hetivásár tartassák.

Körözések. Az újvidéki kir. törvényszék sik­
kasztás vétsége miatt feljelentett Lendvai Károly, újvi­
déki puskamüvest országosan körözteti. Személyleirása : 
alacsony termetű, barna hajzatu, réz orrú. Ugyancsak 
az újvidéki kir. törvényszék hatóság elleni erőszak miatt 
köröztet egy csurogi illetőségű egyént. Csávits Sztevánt. 
Személyleirása : cseléd, 30 éves, gör. kel., közép ter­
metű, szőke, nőtlen, csavargó.

Művészet és irodalom.
Megrendelési felhívás az 1848—49-iki ma­

gyar szabadságharc története ciniií, füzetekben megjelenő 
illusztrált munkára. Az 1848—49 iki magyar szabadság­
harc története, a nagy közönség részére, egy könnyen 
áttekinthető, világos és tárgyilagos munkában nincs 
még megírva.

Kétségtelenül sok becses mű jelent már meg tör­
ténetünk ez epocbalis korszakáról. De amig e munkák 
egy része az időközben nyilvánosságra jutott újabb 
adatok miatt úgyszólván elévült, más része alig egyéb 
hadászati tanulmánynál. A szabadságharcra vonatkozó 
illusztrált munkák képei pedig legnagyobbrészt csak 
képzeletből rajzoltattak, s igy semmi hitelességre nem 
tarthatnak igényt.

Igen gazdag e korszakból memoir irodalmunk is. 
Ámde, ez emlékiratok már természetüknél fogva is 
nemcsak egyoldalúak és hézagosak, hanem Írójuk sze­
repléséhez mérten részrehajlók is. Sok becses anyag 
foglaltatik bennök a kutató részére, de a szabadság- 
harcnak csak egyes epizódjaira vetnek fogyatékos fényt.

De a szabadságharcnak egy olyan története, mely 
az összes rendelkezésre álló adatok tárgyilagos feldol­
gozásával e nagy idők tiszta és világos képét nyújtsa, 
mely a szöveget egykorú hiteles képekkel egészítse ki 
és a mely e szerint necsak érdekfeszitő és tanulságos

jegyét, —- nevem Below, tengeri hajóskapitány vagyok, 
de legyen szabad megjegyeznem, hogy a tréfa épen 
nincs túlhajtva, mert az nem is volt tréfa, hanem nagyon 
is komoly dolog. És ha meg akar nagyságos asszonyom 
győződni, engedje meg, hogy holnap reggel lakásában 
felkereshessem, hogy ott e szavaimat önnek ismétel­
hessem.

Elza ezalatt szótlanul és kipirult arccal állott elfor­
dulva a beszélőtől. Egy kissé mégis különösen hatott 
reája a dolog, s legjobban a föld alá szeretett volna 
sülyedni, vagy akár egy egérlyukban is elbújni. De a 
megtörténtet már nem lehetett meg nem történtté tenni, 
s nekibátorodva a kapitány felé fordult és erősen a 
szeme közé nézett. Ez volt mindenesetre a legokosabb 
a mit csak tehetett, mert e szemekből olyasmi sugárzott 
ki, a mit bár ő még nem ismert, de mégis rögtön 
megértett: a szerelem.

És csodálatos a mama is mily jól megérté ezt a 
néma beszédet. Kedves anyós-mosolyra készleté ajakát 
s igy szólt:

— Itt van, uram, címünk.
— Oh! nagyságos asszonyom, tehát megengedi?
— Igen is, látogasson meg alkalom adtán, de 

csak néhány hét múlva. Kívánom, — tette hozzá, — 
hogy azalatt szivének érzelmeit komolyan próbára tegye. 
Lányomnál, ngy hiszem, ez meglesz. Különben hajlandó 
vagyok mai találkozásunkat isteni rendelésnek tekinteni, 
de a papáért nem állok jót.

— De én igen — suttogta Elza a mama háta 
mögött — mert a papa a jó tréfát igen nagyra becsüli.

Amint aztán az anya és leánya a szállodába vissza­
tértek — Below urnák a mama megengedte, hogy odáig 
elkísérhesse őket — Elza, a különben mindig pajkos 
leányka most nagyon, nagyon csendes és komoly volt. 
Ez a váratlan szerencse egész bensejét átjárta s mától 
fogva szive templomában egy szép szent lakozott, akit 
titkon imádva szemlélt.

— Pompás — szólt lelkében ujjongva — hogy 
nem voltál viaszból.

90-ik számához.
olvasmányul szolgáljon, hanem maradandó históriai becs­
esei is bírjon, ismételjük, a 48—49-iki magyar szabad­
ságharcnak ilyetén története még nincs.

Azt hisszük, hogy a hazafias érzelmű közönség 
általános óhajtásának teszünk eleget, midőn egy ilyen 
nagyobbszabásu munka kiadására vállalkozunk.

„Az 1848—49-iki magyar szabadságharc“ című 
munka 40—45 Ívnyi terjedelemben, nagy nyolcadról 
alakban, 400 képpel és szinnyomatu műmelléklettel fog 
megjelenni.

A munka megírására Gracza György ismert nevű 
írót és lapszerkesztőt nyertük meg, kinek „Kossuth La­
jos élete és működése“ ciánt közelebb megjelent mun- 
kája oly általános és méltó feltűnést keltett. Gracza 
György az 1848—49-iki korszak egyik legalaposabb 
ismerője, ki éles kritikai szemmel nemcsak megválasz­
tani tudja a szükséges anyagot, hanem feldolgozni is. 
Gracza György neve és irodalmi működése elég bizto­
síték arra nézve, hogy a munka nemcsak alaposan, 
hanem szépen és vonzóan is lesz megírva.

A munka illusztrációinak összeállítását pedig 
Kreith Béla gróf a fővárosi 1848-49 iki ereklyemuzeum 
igazgatója volt szives magára vállalni.

Kreit gróf múzeuma tudvalevőleg a maga nemében 
úgyszólván egyedül álló. A gróf úgy a hazában, mint 
a külföldön éveken át kutatott az 1848-49 iki szabadság- 
harcra vonatkozó emléktárgyak után. Hosszú fáradozás 
és jelentékeny áldozatok árán végre sikerült egy oly 
nagyszabású gyűjteményt összehoznia, a melynek meg 
tekintésére két év előtt úgyszólván az egész országból 
a fővárosba özönlöttek az emberek és e gyűjtemény 
ma is egyik legszebb látványossága Budapestnek. E 
muzeum több mint 1600 képet, továbbá több ezer egy­
korú nyomtatványt, okiratot, fegyverzetet, zászlókat és 
nagyjaink után fenmaradt különféle drága ereklyéket 
slb. tartalmaz.

S Kreith Béla gróf nemcsak rendelkezésünkre 
bocsájtotta egészen múzeumát, hanem maga vállalkozott 
rá, hogy az illusztrációkat ismert szakértelmével össze­
válogatja, nagy súlyt fektetvén arra, hogy a munkában 
minél több egykorú és hiteles képek jelenjenek meg.

A munka közölni fogja a szabadságharc összes 
főbb szereplőinek hiteles arcképét. Hozni fogja egykorú 
képek után valamennyi nevezetesebb csata rajzát. A 
szabadságharc fennmaradó okmányaiból és proklamációi- 
ból a fontosabbakat megfelelő alakban és bű utánzatban 
ismerteti meg. A honvédsereg összes fegyvernemeit, vala­
mint a nemzetőrségekét, úgyszintén az ellenük harcoló 
osztrák és orosz hadsereg ruházatát és felszerelését mű­
vésziesen festett színes képekben fogja hozni a munka. 
Az ereklyemuzeumban levő zászlók, fegyverek, felsze­
relési tárgyak és egyéb ereklyék szintén hű másolatban 
lesznek bemutatva.

S hogy a szabadságharc illusztrálása minden te­
kintetben teljes legyen, Kreith Béla gróf megkereste az 
összes hazai és külföldi magángyűjtőket és múzeumokat, 
hogy 1848—49 re vonatkozó nevezetesebb képek és 
tárgyak lemásolását — amennyiben azok múzeumában 
nem lennének — engedjék át a munka számára. Sőt a 
bécsi cs. és kir. udvari könyvtár igazgatóságánál is 
kieszközölte, hogy a magyar szabadságharcra vonatkozó 
képekből engedje át felhasználás végett a fontosabbakat. 
Az erre vonatkozó engedélyt 1893. junius 20-án adta 
meg a cs. és kir. udv. könyvtár igazgatósága.

A mű vázlatos tartalmát a következőkben adjuk :
A szöveg beosztása:
1. A nemzet ujjáébredése. A márciusi nagy napok.
2. Az alkotmányos küzdelem. Kossuth szereplése. 

A bécsi forradalom. Az országos küldöttség Bécsben.
3. Az első felelős magyar minisztérium. Az 1848-iki 

törvények. Egyesülés Erdélyijei. Az országgyűlés meg­
nyitása Pesten.

4. A kamarilla aknamunkája. A szerb lázadás.
5. A horvát mozgalmak. Jellasiek pártütése.
6. Lamberg megöletése. V. Ferdinánd menekülése 

Olmützbe. A kamarilla nyílt fellépése.
7. A honvédelem szervezése. A nemzeti bank. Hu­

szárok hazatérése.
8. Béke-alkudozások. A főpapság szereplése. 

Batthyány lemondása. A honvédelmi bizottmány. A nádor 
távozása..

9. Jellasich beütése. Kudarca, lióth és Filipovics 
seregeinek elfogatása.

10. Wiüdisckgrätz. Újabb bécsi forradalom. Latourt 
megöli a felingerelt nép.

11. Oláhok lázadása. Pánszláv mozgalmak.
12. Görgei feltűnése. Zichy Ödön kivégeztetése. 

A sehwecháti ütközet. Visszavonulás.
13. Harcok a Délvidéken. Idegen légiók.
14. Bem. Erdély védelme. Az oláhok kegyetlensé­

gei. Gábor Avon.
15. Moóri csatavesztés. Guerilla-csapatok szervezése.
16. A kormány menekülése Debrecenbe. A debre­

ceni nemzetgyűlés. A béke párt.
17. V. Ferdinánd lemondása.
18. A téli hadjárat. Görgei a bányavárosokban. 

A branyiszkói diadal.
19. A kápolnai csata. A kretnsieri alkotmány-irat. 

Irtó háború a magyarok ellen.
20. A kocka megfordul. Győzelmes csaták. A 

szolnoki szuronyroham. Szent Tamás megvétele. Bem 
diadala Nagy Szebennél. Az oroszok első beütése. 
Kiűzetésük.

21. Az isaszegi győzelem. Kossuth Gödöllőn. A 
debreceni függetlenségi nyilatkozat. Kossuth mint az 
ország kormányzója. A forradalmi minisztérium.

22. Budavár ostroma és bevétele.
23. Klapka. Komáromi csaták.
24. Az oroszok betörése. Keresztes hadjárat.
25. Haynau. A főváros ismét az ellenség kezére 

jut. A kormány menekülése Szegedre, majd Aradra.
26. A segesvári ütközet. Petőfi eltűnése.
27. A temesvári szerencsétlen csata. Görgei diktá- 

torsága.
28. A világosi fegyverletétel. Komárom kapitulációja.
29. Menekülés. A vértörvényszékek működése. Az 

aradi gyásznap. Kivégzések. A nemzet leigázása.
30. A menekülők. Kossuth a száműzetésben. A 

magyar emigráció felszabaditási működése.
31. Meghiúsult remények. Kibékülés a nemzet és 

az uralkodó ház közt. Befejezés.
A képek beosztása: 1. Arcképek. 2. Csoportos

arcképek. 3. Színes képek. 4. Eseményeket jelző képek. 
5. Csataképek és térképek. 6. Különböző csoportképek. 
7. Egykorú épületek és tájképek. 8. Egykorú prokla- 
mációk. 9. Egykorú kéziratok. 10. Fegyverek.

Ezenkívül: minden nevezetesebb csatának hű egy­
korú képe.

A magyar emigráció által Párisban, Londonban és 
Amerikában kiadott nagybecsű és ritka képek vala­
mennyi példánya.

Az 1848—49-iki magyar, német, francia és olasz 
élclapok és egyéb illusztrált lapoknak a szabadsághar­
cunkra vonatkozó érdekesebb képei; úgy, hogy e mun­
kában megjelenő illusztrációk száma négyszáz lesz.

E nagybecsű és ritka képek dús sorozatához min­
den tekintetben méltó leend a munka szövege is.

Számos uj adat, nyilvánosságra eddig még nem 
jutott okmány, proklamáció stb. teszi rendkívüli érde­
kessé és becsessé e munkát.

De szerző nemcsak a megszerezhető egykorú for­
rásokat veszi figyelembe munkája Írásánál, hanem a 
még életben levő szemtanuk elbeszélését is.

Bátran állíthatjuk tehát, hogy úgy külső kiállítás 
tekintetében, mint belbecsre és képgazdaságra nézve 
hasonló munka nem jelent meg könyvpiacunkon.

Az olvasó e munkából nemcsak szép és vonzó 
leírásban ismeri meg a szabadságharc keletkezését és 
lefolyását, hanem mintegy elvonulni látja maga előtt e 
dicsőséges korszak minden szereplőjét és minden egyes 
nevezetesebb eseményét. — S hogy e munka bárki 
által jutányosán megszerezhető legyen, azt határoztuk, 
hogy a művet olcsó füzetes kiadásokban jelentetjük meg.

Minden hónapban — 1-én és 15-én — két füzetet 
adunk. Az első füzet folyó évi december hó 1-én je­
lenik meg.

Egy egy füzet ára 30 kr.
Az egész munka — egy-egy füzetre 3 ivet számítva, 

— 28—30 füzetben fog megjelenni. Az első füzet azon­
ban, mely egyszersmind mutatványul fog szolgálni, 4 
Ívben jelenik meg.

A füzetek pontos megjelenésére a legnagyobb 
súlyt fogjuk helyezni.

Az 1848—49-iki szabadságharc történetének füzetes 
kiadása a következő előfizetési árakon rendelhető meg: 
Negyedévre (6 füzet) 1 frt 80 kr. Félévre (12 füzet) 
3 frt 60 kr. Egész évre (24 füzet) 7 frt 20 kr.

Az előfizetési pénzek legcélszerűbben posta-utal­
vány nyal az 1848—49-iki szabadságharc története kiadó- 
hivatalához, Lampe! Róbert (Wodianer F. és fiai) könyv­
kiadóhivatalához, Budapesten, Andrássy-ut 21. sz. a. 
küldendők be. A füzetek küldése bérmentve eszkö­
zöltetik.

Minden 7 előfizetőt vagy megrendelőt gyűjtőnek 
egy tiszteletpéldánnyal szolgálunk.

Kívánatra hajlandók vagyunk legalább 7 előfizetőt 
vagy megrendelőt gyűjtőnek fáradozásának jutalmazás­
képen a tiszteletpéldány helyett, az utolsó füzet megje­
lenésekor a mű teljes bolti árát készpénzben rendelke­
zésére bocsájtani, mely összegnek pontos kiegyenlitéseért 
az alulirt kiadó cég kezességet vállal.

E könyvre valóban elmondhatjuk, hogy olcsóbb 
áron ilyen gazdagon illusztrálva és ily fényes kiállítás­
ban munka még nem jelent meg.

Gondoskodni fogunk arról is, hogy a munkához 
jutányos áron, megfelelő és díszes bekötési táblák is 
legyenek kaphatók, miáltal a mű bármely vidéki könyv­
kötő által rendkívül díszesen beköthető lesz.

Szabad legyen ezek után remélnünk, hogy a haza­
fias érzelmű közönség tömeges megrendelésével támo­
gatni fog minket e nagy anyagi áldozatokai járó mű 
kiadásában. Szabad legyen hinnünk, hogy az „Az 
1848—49-iki magyar szabadságharc története“, mint a 
nemzeti erő, lelkesedés és haza-szeretet forrása, egyetlen 
magyar család asztaláról sem fog hiányozni. — Budapest, 
1893. november hóban. — Az 1848—49-iki szabadság- 
harc történetének kiadóhivatala : Lampel Róbert (Wodia­
ner F. és Fiai) könyvkiadóhivatala, Andrássy-ut 21. 
szám alatt.

Császka György érsek körlevele.
Krisztusban szeretett Testvéreimnek és Fiaimnak 

üdvöt az Urban és atyai áldásomat!
Az egyházmegyei papi nyugdíj felemelése 

ügyében ez év január 20-án 185. sz. a. kibocsá­
tott rendeletemben tett Ígéretemhez képest újból 
felvettem a több oknál fogva megszakadt tárgya­
lás fonalát. Megbízásomból főt. főszentszékem volt 
szives a kérdést az egyes esperesi kerületek né­
zeteinek és az iránytszabó érdekeknek beható 
vizsgálásával és szigorú mérlegelésével tanulmá­
nyozni ; s miután én az általa bemutatott ered­
ményt, illetve javasolt megoldási módozatot ma­
gamévá tettem: ezt, annak előre bocsátásával, 
hogy a nyugdíjalap gyarapítására a folyó év vé­
gével a sajátomból húszezer forintot fogok az 
Alapítványkezelő Hivatalnál befizetni, mint hatá­
rozatot a következőkben hozom nektek, Krisztus­
ban szeretett Testvéreim és Fiaim, tudomástokra.

1. Minthogy a főt. főkáptalan által eddig 
különváltan kezelt régibb és újabb aggpapok 
alapjának ilyetén különválasztása gyakorlati szem­
pontból kevésbbé látszik indokoltnak: az 184(3. 
évi március 24-iki főszentszéki intézkedés meg­
változtatásával ezennel elrendelem, hogy ezen két 
alap ezentúl „Papi nyugdíjalap“ címen együttesen 
kezeltessék és az alap pénztári állapotáról szóló 
évi nyilvános kimutatás ennek megfelelőleg mó­
dosíttassák.

2. A papi nyugdíjalapból nyugdíj t a fő egy­
házmegyének csak azon papjai élvezhetnek, kik. 
fizikai okokból lettek munkaképtelenekké. Ehhez 
képest

8. szigorú vizsgálat alá fog vétetni minden 
egyes esetben a nyugdíjaztatását kérőnek munka- 
képessége. Azon felül tehát, hogy minden nyug-



dijt kérő nyugdíjra való jogosultságát az esperes- 
kerületi lelkészek legalább kétharmadának szava­
zatával és orvosi bizonyitvánvnyal tartozik igazolni; 
fenmarad az egyházmegyei Hatóságnak azon joga, 
hogy az állítólagos munkaképtelenséget felülbírál­
hassa s illetőleg a főszentszék hites orvosai által 
uj vizsgálat tárgyává tegye. Miért is különben a 
hívek vezetésére szellemileg még képes lelkészek 
nem — nyugdijat, hanem Administratort in spiri- 
tualibus fognak kapni, kiknek méltányos díjazá­
sáról, a mennyiben az illető plébánia azt meg 
nem birná, az egyházmegyei Hatóság fog egy 
az egyházmegyei nagyobb alapból kiutalványo­
zandó megfelelő pótlékkal gondoskodni.

4. Kiknek a plébánia vezetésétől felmentését 
nem fizikai, hanem erkölcsi okok teszik kívána­
tossá, vagy szükségessé; nemkülönben a kiket 
valamely még kigyógyitható betegség miatt ideig­
lenesen kell nyugalomba helyezni: ezek részére 
az esetről-esetre megszabandó kegy-, illetve ideig­
lenes nyugdíjösszeget az egyházmegyei Hatóság 
fogja az ily célokra is szolgáló megyei nagyobb, 
illetve kisebb pénztárból kiutalni.

5. Magát az évi rendes alap-nyugdijat 800 
frtban, illetőleg 1600 koronában állapítom meg, 
tekintet nélkül az illetőnek áldozársági éveire, és 
tekintet nélkül arra, vájjon a nyugdíjas javada­
lommal birt-e vagy sem. Aki azonban 30 évi 
áldozárság, illetve az egyházmegyének tett 30 
évi szolgálat után lép nyugalomba, vagy előbb 
nyugdijaztatva, áldozárságának 31-ik évébe lép: 
100 frtnyi pótlékra tarthat igényt, oly megjegy­
zéssel azonban, hogy úgy a tényleg nyugdíj ban 
levők, mint a jövőben nyugdíjba menők ezen 
pótléknak kiutalványozása iránt mindenkor az 
egyházmegyei Hatóságnál kérvényezni tartoznak, 
amely is a pótlékhoz való jogosultságot nemcsak 
az életkorra, hanem az egyházmegye szolgálatá­
ban szerzett érdemekre s a papi állásnak meg­
felelő életmódra, nemkülönben a nyugdíjalap álla­
potára való tekintettel fogja elbírálni s ehhez 
képest megadni vagy megtagadni.

Akik betöltött negyven évi áldozárság után 
lépnek nyugalomba, illetve mint nyugdíjasok ezen 
kort elérik: hasonló feltételek mellett 200 frt 
pótlékban részesülnek.

fi. Kik a nyugdíjasok között a papi állással 
össze nem egyeztethető, azt meggyalázó, köztu­
domásúlag botrányos s egyházhatóságilag is ilyen­
nek nyilvánított életet élnek: azok az egyház- 
megyei Hatóság által rendes nyugdijuktól meg- 
fosztatnak, s a megyei nagyobb pénztár terhére 
kiszabandó, a rendes nyugdíj összegnél kisebb 
tartásdijra utaltatnak, esetleg az egyházmegyei 
javítóintézetben való tartózkodásra köteleztetnek.

7. Az uj nyugdijszabályzat az 1804. év 
január 1-től lép életbe s az összegek negyed- 
évenkint előre fognak kifizettetni.

8. Azon esetre, ha a fentemlitett adományom­
mal megszaporodott nyugdíjalap a nyugdíjasok 
számának növekvése következtében a szükséges 
évi összegeket fedezni nem volna képes: igénybe 
fogom venni Krisztusban szeretett Papságomnak 
ismételt ünnepélyes ajánlatokban biztosított ön- 
megadoztatasat, melynek mérvét és kivetési ará­
nyát a szükséghez képest fogom annak idején 
papságommal egyetértőleg megállapítani.

Hogy azonban minél ritkábban legyek kény­
telen ezen eszközhöz folyamodni: jelen soraimmal 
a nyugalomba vonuló testvéreinek anyagi jobb 
ellátása iránt mindig meleg szeretettel érdeklődő 
kedves Papságom jó szivéhez apellálok, és kérve 
kérem, hogy a nyugdíjalap tőkéjét tehetsége 
szerint időn kint önkéntes adományaival, vagy 
legalább végrendeleti hagyománynyal növelni, 
szaporítani igyekezzék.

V F,ancsak a nyugdíjalap rendes növelése 
szempontjából, de azért is, hogy a javadalmasok 
a javadalmaik után a fenálló szabványok értel­
mében múlhatatlanul teljesítendő járulékaikat a 
nyugdijintézeti és papnöveldéi alapokba könnyeb­
ben befizethessek: elrendelem, hogy ezentúl min­
den uj javadal mas a szokott 300 frt beruházási 
kölcsön helyett -±00 frtot kapjon, még pedig nem 
hálom, hanem öt évi törlesztési kötelezettség 
mellett, úgy azonban, hogy ezen kölcsönből a 
decimalitás azonnal levonassék. Végül

10. minthogy a nyugdíjalap nem csupán az 
egyházmegyei papság adakozásából, s nem is 
annak évi rendszeres hozzájárulásával, hanem 
javarészt érsekelődeim nagylelkű adományaiból 
keletkezett és növekedett: úgy határoztam, hogy 
azok, kik az egyházmegye kötelékéből végleg 
kiváltak, a nyugdíjalapból sem az általuk talán 
befizetett összegeket vissza nem követelhetik, sem 
a nyugdíjra vagy segélyre igényt nem tarthat­
nak. Ellenben azon papok nyugdíjaztatásánál, kik 
az egyházmegye kötelékéhez tartoznak ugyan, de 
annak területén kívül működnek, egyedül ezen 
rendeletem szabványai fognak alkalmaztatni.

Midőn igy munkaképtelenné vált Krisztusban 
szeretett Papjaimnak úgy saját szivem sugallatá­
hoz, mint papságom ismételten kifejezett óhajához 
képest Isten jóvoltából anyagi gondoktól mentebb

aggkort igyekszem biztosítani, azon reményemnek 
adok kifejezést, hogy ez nem az időelőtti nyuga­
lomba vonulásra, hanem inkább fokozott munkás­
ságra és a papi erények buzgóbb ápolására fog 
ösztönül szolgálni. Adja Isten, hogy úgy legyen.

A béke és szeretet Istene legyen Mind­
nyájunkkal ! — Budapest, 1893. november 4. — 
György s. k., érsek.

ELEKTRIKUS HALAK.
— Tanulmány. —

„Ő mindent jól cselekedett maga 
idejében, és e világot vetélkedésünk alá 
adta, a nélkül, hogy az ember kitanul­
hatná a művet, melyet Isten művel 
kezdettől végig.“ Prédikátor könyve 
(Ecclesiastes. Salamon.) 3. Iíész

Az elektrikus, vagy — rosszabbul mondva vil 
lamos halak nagyon érdekes tanulmánytárgyat nyújta­
nak úgy a komoly természetbúvárnak, mint minden ter­
mészetkedvelőnek.

Hogy az állati test bizonyos szerveiben elektromos 
áramok keringenek, azt már elődeink gyanították. Azóta 
az akkori homályos sejtelem és a mai kétségtelen való 
közt lefolyt időszak folytonos láncolata a szellemi küz­
delmeknek, úgy hogy Voltától du Bois-ig, vagyis a múlt 
század végétől máig, tehát teljes száz esztendő óta any- 
nyira elektromos-szagu lett a levegő, hogy ennél csak 
a divatos párbaj-mánia illata lehet kiterjedtebb, amely 
illatot különben a fővárosi körök most erősen dezodo- 
rálni készülnek.

Azon elektromos áramok, melyek az állati test 
bizonyos szerveiben előfordulnak, ma már kizárnak 
minden kétséget. Ezen állati szervek nevezetesen a kö­
vetkezők :

1. Némely hal elektromos szerveinek áramai.
2. Az idegek és izmok áramai, melyek különben 

az elektrikus halakéival hasonszerűek.
3. Az elválasztó mirigyek áramai, különösen a 

gyomornyákhártyábau fölismert áramok és a valamivel 
gyengébb áramlatok a belnyákhártyákon. Ezen u. n. 
mirigyáramokat du Bois Iíeymond búvár fa/Uv/t* 
legelőször a béka bőrében.

Mellőzve e helyt az idegek és izmok, — úgy az 
elválasztó mirigyek áramait, tanulmányunkat csupán 

[ némely hal elektromos szerveire fogjuk ezúttal kitér 
jeszteni.

Mindenekelőtt a Rája-félék családjában három faj 
ismeretes, melyek ily szervekkel ellátvák; jelesen a 
márványolt, a szemes és a Galváni-f'éle Villamóc. (Nyelvőr 
ne hagyj el!) = Torpedo marmorata, oculata et Galvani. 
Ezeknek teste kerekded, farkuk rövid, húsos ; leginkább 
a déleurópai tengerekben honosak, de az Atlanti ten­
gerben is találtatnak. Aztán a Sajgóc-félék családjához 
tartozó és rendkívül veszélyes ütéseket osztogató villa­
mos Sajgóé = Gymnotus electricus érdemel említést 
különösen, mely a csalódásig hasonlít a mi Poprádban 
élő folyami angolnánkhoz, csakhogy valamivel hosszabb, 
körülbelül két méter és 236 csigolyája vau. E veszélyes 
hal Dél-Amerika tavaiban tartózkodik. Végre a Harcsa­
félék családjához tartozó villamos Sérész = Malapterurus 
eleetrien, köti le figyelmünket. Ezen berzes harcsa-féle 
kizárólag Afrika folyóvizeibe kínozza apróbb haltársait 
és különösen a Nílus vize bővelkedik bennük.

Az említett halak elektrikus szervei boncolástani 
tekintetben az által nevezetesek, hogy bennük

födözte föl

ejteni, jóllehet magukra a Gymnotusokra is szoktak 
időnkint nagyobb szabású vadászatokat tartani. Ezeket 
akként szokták elejteni, hogy a Gymnotusok által lakott 
tavakba lovakat hajtanak, melyeknek — a heves küz­
delemben — gyakran fele is odavesz. A szánandó pari­
pák által okozott szokatlan zaj csakhamar támadásra 
jngerli a merész halakat, midőn kétségbeejtő bátorságuk 
valóban leirhatlan. Az emberi merészség játékká törpiij 
ezek fékvesztett dühéhez képest, ha csak egy gyors 
vérforgásu, ingerlékeny japáni felebarátunkat nem akarjuk 
hasonlatképen melléjük állítani. Mikor már a megijedt 
lovak mintegy a tó közepén toporzékolnak, megjelennek 
hóhéraik és kigyószerűen úszva igyekeznek fortélyosan 
áldozataik hasa alá kerülni. Most az organikus „battéria“ 
halálthozó működésbe hozatik és a láthatatlan ütések 
hatása alatt sokszor a legszebb példányok esnek el a 
„tengeri ütközetben“. Az izmosabbak, az idegesebbek 
prüszkölve, rugdalózva rohannak a szokatlan tomboló 
vihar elől, de könyörtelen gazdáik által visszafizetve, 
kénytelenek tovább küzdeni. Végre a harc lassaukint
szelidiilui kezd,-------a kifáradt, lefegyverzett halak
elszélednek. A „lelki megrázkódtatások“, ha szabad igy 
szólni, nem maradnak minden befolyás nélkül idegrend 
szerükre. A küzdelem támasztotta sajgó fájdalom kirne 
riiltséget okoz, és a tomboló lovak zajától félve s erejük 
hanyatlását érezve a partok felé sietnek, hol a körül 
állók aztán szigonyokkal fogadják s igy megsebezve, 
száraz — tehát rossz elektromvezető — rudakkal a 
partra vonszolják Őket, mert még ekkor is veszélyesek 
lehetnek azon ütések, melyeket farkuk ad. A tóban 
visszamaradt gyengébbeknek — melyek igy a biztos 
halált szerencséjükre elkerülték — hosszú nyugalomra 
és dús táplálékra van szükségük, hogy visszaszerezzék, 
mit elektromos erejükből elpazaroltak. A Gymnotusróí 
érdekesnek tartjuk még fölemlíteni, hogy elektromos 
szerve több mint kétszáz ideggel függ össze, melyek 
mind a gerincagyból erednek. Innen magyarázható azon 
rendkívüli idegingerlés, melyet hatalmas „elektromos 
telepük“ — alkalmas körülmények mellett — kifej­
teni képes.

Mutassuk be végre néhány vonásban a Nilus és 
más afrikai folyókban élő elektromos Sérészt is (Malap­
terurus electricus). Ezen nem kevésbbé veszedelmes 
„elektrikus battériának“ ütései tulajdonkép sok, egymásra 
gyorsan következő csapásokból állanak. Elektromos szerve 
a test közepe táján, de annak mindkét oldalán, a fej 
és a fark között van elhelyezve, és pedig közvetlenül a 
bőr alatt. — Idegeit e szerv egy óriási idegrostból 
nyeri, mely a — Gymnotuséhoz hasonlóan, a gerincagyból 
ered és számos ágra oszolva végződik csodás elektro­
mos szervében.

A nevezett halakon kívül ugyan még némely más 
halnál is fordulnak elő hasonló szerkezetű szervek, de 
hatásuk nem annyira kifejezett és kevésbbé határozott, 
mint amazokéi. E szerveket ugyanazért „ál-elektromos 
szerveknek“ (organa pseudo-electrica“ nevezik és szintén 
a gerincagyból nyert idegek uralma alatt állanak. — 
Az ide sorozható halak a Nílusban és Afrika más folya­
maiban élő Mormyrus, — és az ismert Iíájafélék, mely 
utóbbiaknál a hal farka képviseli a tökéletlen elektro­
mos szervet.

számos ideg végződik; élettanilag pedig az által, hogy 
elekromot fejlesztenek, melynél fogva nemcsak a nekik 
táplálékul szolgáló kisebb halak, rákok és puhányokra 
mérnek halálos csapást, de sőt az elektromos Sajgócok 
együttesen még a legnagyobb emlősállatokat is el­
zsibbasztják, megbénítják, vagy ha a szerencsétlen áldó 
zat idejekorán nem menekül: meg is ölik.

Az elektromos szerv fészke ugyan nem minden 
elektromos halnál egy és ugyanaz, de a boncolástani 
szerkezet egyik a másikkal egészen megegyezni látszik. 
Az elektromos szerv nevezetesen tinóm rekeszekből áll, 
melyeknek rekeszközeit nyálkás, kocsonyaszerű állomány 
tölti ki. Itt ágaznak el a belépő idegek és több sűrű 
hálózatot képezve, egy elektromos lemezben végződnek 
(lamina electrica). L inomabb — csakis a szaktudósra 
nézve érdekes — boncoló és szövettani szerkezetével 
behatóbban foglalkozni kiviil esik e népszerűnek gondolt 
közlemény keretén, csupán azt tartjuk szükségesnek 
fölemlíteni, hogy e lemez annyiban nyer különös fontos 
ságot, amennyiben itt oszlik meg, a kétnemű elektromos­
ság pozitive és negative. Az elektromos szervek helyzet, 
alak és nagyságra nézve különböző elektromos halaknál 
különböznek. így a Torpedónál a fej, mellső uszószár 
nyak és szdványok vagy fedőlemezek közt van az 
elektromos szerv elhelyezve. Itt az egész szerv igen sok 
oszlopocskából áll, melyek ismét számos rekeszből tétet­
nek össze. Hátuk a Torpedóknak igenleges, hasuk pedig 
nemleges elektromosságu. Elektromos szervük az agyból 
nevezetesen a nervus trigeminusból, nemkülönben az agv 
elektromos vagy sárga karélyából (lobus electricus, síu 
citrmus) nyeri idegszálait. Erre nézve sikerült ábra és 
hozza szakszerű magyarázat Margó tanár „Álattau“-ában 
található föl. — Az elektromos Sajgóénál két pár ilyen 
szerv van a farkban, melyek közül a fölső két szerv 
nagyobb E hatalmas elektromos szerv az állatnak mint­
egy kétharmad részében úgy terül el, hogy mellső része
sá'ffuF-!pk° egeS’ *“*! Vége Pedi* üem'4es villamos 
sagu. Ezek azon, emberre, állatra egyaránt veszélyes
szervek melyek nyálkás, szalmasárgán tarkázott testük­
nek minden részévéi, de különösen ostorszerű farkukkal 
hatalmas ütésekét osztogatnak, úgy hogy a LgnaJvobb 
gerinceseket is képesek agyonsujtani^ ha tömegesed 
megjelenvén, elektromos szerveiket alkalmasan kisüt 
hetik“. Mint fentebb említők, Dél Amerikának mocsaras

ku onosen bővizű tavaiban élnek, hol mint a 
vizilakok valóságos rémei, lesik prédájukat A töhhi

váltásra1 pe^ze^k dele>tr°™°8 Tlve^ék^SürgliJy2 
Ívessé vXr , nem igen akad’ hanem veszé-
halászkunvhó?khmUllkai|Uíat odahaSyván, szép csendesen 
csak aTÄhh ®0™P0,yognak. Horoggal természetesen 
csak a szelidebb fajtaju halakat óhajtják zsákmányul

Ha befejezésül végigtekintünk az elektromos halak 
imént vázolt fegyverzetén, lehetetlen csodálatra nem 
ébrednünk a Teremtő által védelmül nyújtott emez aján­
dék fölött, mely valóban kiváló segítő eszköz a meg­
támadások ellenében. Oly hathatós fegyver ez, melylycl 
az állatvilág óriásait, ha megölni nem is, legalább multi­
ig megzsibbasztani képesek, mig nélkülök a tunya rák 
idomtalan ollóival is úgy tűnnék föl előttük, akár a 
félénk csirkére vágyó rabló karvaly, szemben a szelíd 
kolibrival.

Parásztai.

Közgazdaság.
Az idei szüret.

Tizenöt év előtt még 6—8 millió hektoliter tiszta 
bort szűrtek Magyarország bortermelői, és az egészséges 
szőlőterület is fölül volt a 600 ezer kát. holdon. Az 
idén már csak pár százezer hektoliter volt az eredmény, 
csaknem csupa, beteg, filloxera, vagy peronospora által 
mficiait 350—400 ezer kát. kolduyi területről.

Millió és millió hektoliter bor állott a magyar 
gazdalc pincéiben készletben, s a nagy készletek óriási 
tokét is representáltak. Csaknem minden év 50—60 
mi hó forint értékű mustot és szőlőt adott el a gazdák­
nak. Közönségesebb boraink sokkal jobbak voltak, mint 
pl. az olasz erősebb borok, pecsenyeboraink vetekedtek 
a spanyol, a német, a francia és az olasz hasonuemii 
borokká , sőt azokat — ha jól voltak kezelve — fölül 
is mn ták. Aszuborainknak főleg a tokaji, a hegyaljai 
és a rusztiaknak, nem volt párja széles Európában és 
meg ma is dicsérik eme világhírnévre tett szert borain- 

a , sajnos azonban ma már ezeknek is inkább csak 
nagy hírük van meg.

i peronoszpora vitikolának talán még útját lehetett 
volna allam akkor, a mikor kisebb területek voltak 
meg ei izve; és talán leginkább akkor, ha a filloxera 
vas a ííx már előzetesen nem ejti csüggedésbe vala a 
Pefe ' ”■ bortermelők a rombolás aknamunkáját látva, 
ketsegbeesésökben csaknem közönnyel fogtak a pero­
noszpora ellen felvett küzdelemhez; természetesen az 
ilyen telszegmunka nem is maradhatott következmények 

, eSymásutáu hanyatlottak meg azok a szőlők is, 
melyeknek életbenmaradásához s azok fentartásához 
nem sok tőkebefektetés kellett volna.

A legszebb szőlőterületek Zemplén, Heves, Arad, 
Sopron, Fejér, Pest, Baranya, Tolna, Bihar, Pozsony, 
Komárom, Esztergom, Vas, Vesznrém és Zala várme- 
kevésbh!f aZ0Dt a ®zinvODalon állanak ma már, hogy 
ítlk íiLiyuJta,Dak ? jÖVŐre nézve> - a homoki terü­
li agát 6 VC ’ a k(d a hlloxera nem fészkelheti be

évckhtn 8tat*SZ^ka’ kataszteri adatok szerint a nyolcvanas 
a 620 nnoT^ f anyaor8zág szőlőterülete is fölül volt 
nae-vohhűra \ holdon, és most már a szőlőterület, mely 
ísfítín betef’, 400>000 kat" holdat tesz ki. Az 
tették ő!rSllgA°,S felvételeka területet 432,447 kat. holdra 
kát hnm eb,b/V területbő1 a fiHoxerás szőlő 110,772 
nem illn„ é?. * Pe1ronosPora 289,937 kat. hold és 

lmmunis szőlőterület pedig 219,933 kat. hold.

Szőlőműveléssel f< 
már ezek közül 2324 köz 
A szőlőmivelő községek J 
50%-ra redukálódik, kii | 
két tekintjük, a redukci 
idén és tavaly is a jótc 
termés legfeljebb csak 10 
a bortermelés 25 év ala t| 

Magyarországon a 
gyón gyenge közepes, 
néhol azonban meglehet' 
két vidéke közül arányi 
jobb partján, leggyengél

Szerkeszt
E. K. Szarvas. Az a, 

hogy kiérdemelje azt, a mi ir.-i 
számba. Versét megkaptuk, ha I 

A K. Keresztit r. 1- , 
szólva, tudomására hozzuk, lm: , 
ön által említett ttr volt a férem1 
valami az ünnepélyből, azt 1
megtudnunk, valamint azt sem 
Leghelyesebbnek tartjuk, ha én 
Az ön által használt erős kifeji/ 
siink nem lehet, bár ez az ese

Na
Nov

Havi és 
heti nap

Katholikus
naptár

17 Pént.
18 Szom
19 Vas.
20 Hétfő
21 Kedd

Csőd. Gerg. A
Odo ap.
A 26 Erzséb. A
Va! Bódog E
B.-A. bem. í

Felelés
Dr. B A L O

köz- és 
Laptulaj tol

bitterma"

hírd:
8703. szám. 
kig. 1893.

Pályázati
A ráe-militicsi korái 

nyittatik s folyamodók 
alkalmazásukat igazoló 
orvosi oklevéllel felszeil 
december hó 10-éig 

Az állatorvosi körfl 
székhellyel Karavukova 

Az állatorvos évi íij 
gyógykezelésének dijaz.í 
1888. évi VII. törvén! 
egyezség, illetve szerződ] 

Hivatalos látogatást 
ingyen fuvarral látják 

Hódsághon, 1893.

3—3

5161. szám. 
kig. 1883.

Bács-Bodrogh vám 
ségében újonnan rendsz 
állásra pályázatot nyitó ;

Felhívom pályázók. J 
XIV. t. c. 143. §-a ért«-3 
vényüket f. évi (levet 
írottnál nyújtsák be, mei t 
lembe vétetni nem fogna

Ezen állással 700 
törvényhatóságilag jóván 
rendeletben megállapított

Ó-Becsén, 1893. évi

2—1 

1804. sz.
1893.

Kernyaja községbei 
kénti utólagos részletek!1, 
rintnyi javadalmazással ej 
állásra pályázat hirdettetil 

Felszereléssel a kői 
azonban a megválasztandl 

Sajátkezüleg irt és I 
méhen kellően felszerelt íj 
hó 2-áig alulírott elöljárós

Kernyaja, 1893. évi
Kremmer Lajos,

jegyző. 8
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Szőlőműveléssel foglalkoztak 5770 községben és 
nuir ezek közül 2dL-t községben konstatálták a filloxerát 
A szőlőmivelő községek száma ma-holnap már teljesen 
5ii° 0-ra redukálódik, különben, ha a terméseredménye­
ket tekintjük a redukció még nagyobb, a mennyiben az 
„len es tavaly is a jótermésű évekhez viszonyítva a 
termés legfeljebb csak 10°/0; azaz 70-90%-kal csökkent 
a bortermelés 2o év alatt!

Magyarországon a bortermelés átlagában véve na 
írvon gyenge közepes, mennyiségileg pedig közepes 
néhol azonban meglehetős jó volt a must. Magyarország 
két vidéke közül aránylag legjobb termés volt a Duna 
jobb partján, leggyengébb a Tisza jobb és bal partján

Szerkesztői üzenetek.
h. k. Szarvas. Az az általános üzenet önre is vonatkozott s 

, ey kiérdemelje azt. a mi iránt kérdést intéz, elvárjuk a karácsonyi 
-'•'"■»'•a. Versét megkaptuk, ha a sor reá kerül, hozni fogjuk. Köszönet.

A. K. Keresztur. Folyó hó 7-én kelt becses soraira vála. 
''"Ivó. tudomására hozzuk, hogy annak a „Biháesi“ ünnepélynek az 

-i által említett ur volt a főrendezője többek társaságában. Hogy lesz-e 
Amu az ünnepélyből, azt legnagyobb sajnálatunkra nem sikerült 

„..-tudnunk, valamint azt sem, hogy miért lett egyáltalán elhalasztva 
1 --'helyesebbnek tartjuk, ha ön a két forintot erélyesen visszaköveteli. 
\z ön által használt erős kifejezésre nézve egyelőre még megjegyzé- 
'iink nem lehet, bár ez az eset igazolni látszik.

Naptár.

November.

Havi és 
heti nap

Katholikus
naptár

( Protestáns 
naptár

Görög-orosz
naptár

17 Pént. Csőd. Gerg. Alfeus 5 Galakt, Ep.
18 Szom Odo ap. Ottó 6 Pál pk.
19 Vas. A 26 Erzséb. A 25 Erzséb. 7 C 25 Lázár
20 Hétfő Val. Bódog Emilia 8 Mihály loan.
21 Kedd B.-A. bem. B.-A. bem. 9 Oncifor

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ.

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.
8703. szám. 
kig. 1893.

Pályázati hirdetmény.

V a s u t i m menetrend.
— Érvényes 1893. évi október hó 1-től. —

Budapest—Szabadka—Újvidék. Újvidék—Szabadka—Budapest.
11 expr. bZ.-V. Gy.-v. Sz.-v. 1 V.-v. 1 expr. Sz.-v. Gy.-v. Sz.-v. V.-v.í. I—III. I. II. I—III. I—III. í. I—III. I. II. I—III. I—III.

7.35 2.35 4.45 9.45 ind. BUDAPEST érk. 10.15 1.10 7.30 7.091.35 6.05 9.58 4.26 érk. SZABADKA ind. 5.05 9.46 2.20 11.13
1.46 6.17 4.61 4.35 ind. SZABADKA érk. 8.02 9.32 1.45 10.202.11 „ 4.56 5.17 Csantavér 7.19 1.21 9.412.34 6.50 5.37 6.49 Topolya 6.43 9.00 1.02 9.12 Tv. szsz.2.o6 » 6.10 7.20 11.-Feketehegy 5.45 12.36 8.36 949.3.16 7.21 6.40 7.46 Verbász-Kula 5.09 8.31 12.18 8.09 II. III.3.34 7.37 érk. 8.16 O-Keér 8.16 11.55 7.36 7.233.51 » 8.39 Kiszács 11.38 7.054.19 8.14 1.12 9.19 érk. ÚJVIDÉK ind. 7.47 11.16 7.27

Dálya—Szabadka.
—.................................................. Szabadka—Dálya

0.43 2.05 5.28 ind. SZABADKA érk. 8.43 1.24 10.097.16 2.29 5.54 Tavankut 8.09 1.00 9.367.42 2.49 6.18 Bajmok 7.45 12.44 9.138.22 3.17 6.53 N.-Militics 6.54 12.08 8.198.41 3.38 7.19 Zombor 6.34 11.53 7.539.17 3.59 7.47 Prig.-Szt-Iván 5.57 11.26 7.119.34 4.13 8.04 Szónta 5.31 11.12 6.519.49 4.25 8.18 él*k. GOMBOS kompátk. ind. 5.26 10.59 6.3311.14 5.25 10.00 ind. ERDŐD érk. 4.16 9.58 5.1211.29 5.37 10.18 érk. DÁLYA ind. 4.00 9.45 4.57
Szabadka-—Baja. Baja —Szabadka.

6.o0 2.45 5.40 ind. SZABADKA érk. 9.10 12.50 10.24
7.20 3.15 6.17 Csikeria 8.41 12.21 9.51
7.52 3.47 6.57 Bács-Almás 8.15 11.58 9.21
7.58 3.53 7.04 Almás 8.03 11.43 8.598.26 4.21 7.39 Bikity-Borsód 7.35 11.15 8.27
9.00 4.55 8.20 érk. BAJA ind. 7.00 10.40 7.42

Szabadka—Ó-Becse. Ó-Becse—Szabadka.
5.12 2.10 ind. SZABADKA érk. 8.53 6.07
5.40 2.42 Békova 8.26 5.39
6.11 3.11 O-Kanizsa szállás 8.07 5.13
6.33 3.35 Zentai szállások 7.32 4.37
6.59 4.04 érk. ZENTA ind. 7.00 4.05
7.30 4.40 ind. ZENTA érk. 6.40 3.45
8.12 5.19 Ada 6.06 3.11
8.35 5.37 Móltól 5.45 2.53
8.57 5.59 Bács-Petrovoszelló 5.18 2.31
9.22 6.25 érk. O-BECSE ind. 4.48 2.00

Jegyzet. Az esti 6 órától reggeli 5 óra 59 percig terjedő éjjeli idő az óraszámok kövér betűkké 
vaunak megjelölve.

A rác-militicsi körállatorvosi állásra pályázat 
nyittatik s folyamodók felhivatnak, hogy eddigi 
alkalmazásukat igazoló bizonylatokkal, úgy állat­
orvosi oklevéllel felszerelt kérvényeiket hozzám 
december hó 10-éig nyújtsák be.

Az állatorvosi körhöz tartozik Rác-Militics 
székhellyel Karavukova és Filipova község.

Az állatorvos évi fizetése 600 frt. Az állatok 
gyógykezelésének díjazása a választás után az 
1888. évi VII. törvénycikk 130. §a szerint 
egyezség, illetve szerződésileg biztosítandó.

Hivatalos látogatások alkalmával a községek 
ingyen fuvarral látják el az állatorvost.

Hódsághon, 1893. évi november hó 1-én.
Főszolgabíró ur helyett :

Hipp Dezső,
3—3 szolgabiró.

5161. szám. 
kig. 1893.

Bács-Bodrogh vármegye Petrovoszelló köz­
ségében újonnan rendszeresített községi orvosi 
állásra pályázatot nyitok.

Felhívom pályázókat, miszerint az 1876. évi 
XIV. t. c. 143. §-a értelmében fölszerelendő kér­
vényüket f. évi december hó l(í-áig alul­
írottnál nyújtsák be, mert a később érkezők figye­
lembe vétetni nem fognak.

Ezen állással 700 frt évi fizetés jár és a 
törvényliatóságilag jóváhagyott községi szabály- 
rendeletben megállapított beteglátogatási dijak.

O-Becsén, 1893. évi november hó 12-én.
GOMBOS BÉLA,

2—1 főszolgabiró.

1804. sz.
1893.

Kernyaja községben üresedésbe jött, havon 
kénti utólagos részletekben fizetendő évi 350 fo­
rintnyi javadalmazással egybekötött rendőrvezetői 
állásra pályázat hirdettetik.

Felszereléssel a község, teljes ruházattal 
azonban a megválasztandó látja el magát.

Sajátkezüleg irt és a szabályrendelet értel­
mében kellően felszerelt kérvények f. évi december 
lió 2-áig alulírott elöljáróságnál nyújtandók be.

Kernyaja, 1893. évi november 15.
Kremmer Lajos, Szauer Antal,

jegyző. 3—1 biró.

5126. sz.
1893.

Pályázati hirdetmény.
Ó-Becse községnél leköszönés folytán üresedésbe 

jött rendőrőrmesteri állásra ezennel pályázat hirdettetik.
Évi fizetés 365 frt, havi utólagos részletekben.
Ezen állásra csak oly egyén fog alkalmaztatni, ki:
a) magyar honpolgár;
b) védkötelezettségének már megfelelt, 24-ik élet­

évét már betöltötte, 45-iket pedig el nem érte;
c) fedhetlen erkölcsű és teljesen rovatlan előéletű ;
d) teljesen egészséges;
e) irni és olvasni tud és a magyar nyelvet oly 

tökéletesen tudja, hogy azon az előirt Írásbeli teendőket 
biztosan végezni képes legyen.

Elsőbbség adatik az 1873. évi II. t. c. által ked­
vezményezett altiszteknek, kiszolgált állami csendőrnek, 
a hadsereg és honvédségnél kiszolgált egyéneknek, min­
den kifogás nélkül rendőri szolgálatban állottaknak és 
végül a nőtleneknek.

Az a), b), c), d) és e) pontok szerint felszerelt és 
sajátkezüleg irt kérvények legkésőbb folyó évi no­
vember hó 26-áig alulírott elöljáróságnál benyúj­
tandók.

Ó Becsén, 1893. évi november bő 10 én.

11688. sz. 
kig. 1893.

Ó-Sztapár községében üresedésbe jött községi 
jegyzői állásra pályázat nyittatik.

Pályázni kívánók kérvényeiket, melyekben 
igazolni tartoznak, hogy a magyar és szerb 
nyelvű községekben a jegyzői hivatal vise­
lésére törvényszerűen képesitvék, f. hó 24-éíg 
bezárólag ezen szolgabiróságnál nyújtsák be, mert 
a később érkezők figyelembe nem vétetnek.

Ezen állással a következő javadalmazás van 
egybekötve:

525 frt készpénz fizetés,
12 kocsi első minőségű széna,
2U telek föld haszonélvezete, mely után az 

adót a község fizeti, és végre 
szabad lakás.
Apatinban, 1893. évi november hó 10-én.

Főszolgabiró helyett:

Jeisel Henrik,
3—2 szolgabiró.

Fetter János, Tatits György,
jegyző. 2—2 vbiró.

4295. szám. 
kig. 18987

Bács-Bodrogh vármegye zsablyai járáshoz 
tartozó Nádaly községben üresedésben levő köz­
ségi orvosi állásra ezennel pályázatot nyitok.

A községi orvos javadalma: 600 frt kész­
pénz, halottkémlési dij 20 kr. A látogatási dijak 
utólagosan fognak a községgel szerződésileg meg- 
állapittatni.

Pályázni kívánók felhivatnak, miszerint az 
1883. évi I. t. c. 9. §., illetve 1876. évi XIV. 
t. c. 143. §-ban előirt képességüket, továbbá a 
szerb nyelv tudását igazoló okmányokkal felsze­
relt folyamodványukat hozzám folyó évi no­
vember lló 30-áig annyival is inkább nyújtsák 
be, mivel a később beérkező folyamodványokat 
figyelembe nem vehetem.

Zsablya, 1893. évi november hó 4-én.

MICHAILOVITS,
3—1 főszolgabiró.
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Eszenciákat í3

ram, cognac, mindennemű 
szeszes Italok, asztali li­
kőrök és különlegességek
azonnali elhibázhatlan elkészí­
tésére a legkitűnőbb minőségben 
szállítok.

Azonfelül ajánlok 80 fokit, 
vegyileg tiszta eceteszenciát 
kellemes Ízű borecet és közön­
séges ecetek gyártásához. Leírá­
sok és használati utasítások in­
gyen mellékeltetnek.

lE^iváló ered.m.én.3rért TzezesTred-elz.
Arlapot bérmentve küldök.

szenciák-kül
50-10

Megbízható ügynökök kerestetnek. m
iasdsasasasasasasasasasasasasasasasasHsasasasasa^

13aaaaaaain
nu
Saaaaaaaaaaaa

Gyulafalva községében egy fiatal, 
jó magaviseletű egyén, ki a jegyzői 
teendőkben némi jártassággal is bir, 
azonnal alkalmazást nyer«

Bővebb értesítést ad a kiadó- 
hivatal. 9—9



BITTERMANN NÁNDOR
KÖNYV- ÉS KŐNYOMDAI INTÉZETE

ZOMBORBAN
Ä. VÁRMEGYE PALOXÁJAEAIT, 'VG
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nj Váltók,
y Gyászlapok.
“j Számlák.
Ln Levélfejek.
K Névjegyek.
Gj Eljegyzési és Gj esketési kártyák. [Q 

Sima- és {fl 
ru dombornyomatu uj 
j{j monogrammok, uj
sasasasasasasasia

■Sä f y f
9 Községi nijomfafoánijoBbol nagy i*amai'.
ru
3y Papír- és írószerek a bevásárlási áron.
3
3 Könyvkötőmunkák elfogadtatnak és a 
3 kiállítási áron szállíttatnak.

Községeknek fél éven át hitel.
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Hírlapok
Művek.

Naptárak.
Táblázatok.
Falragaszok.
Körlevelek.

Táncvigalmi
meghívók.

Táncrendek.
Étlapok.
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„BÁCSKA“ 3siad.01a.ivata.la. a
Telefon szám: 18. llfV Telefon szám: 18.

■Vfe

<&i
msegi

A cirkushoz jó, száraz járda van készítve, 
mely lámpákkal van megvilágítva.

Utolsó előtti hét!

Ma és a következő napokon este fél 8 órakor

nagy előadás
változatos müsovval.

Újdonságok előkészületen.
lőxzeToToet a falragaszok.

mr* A cirkus Henry igazgatósága egy 
férfi- vagy női-szabót, ki egyben a ruliatárnoki 
teendőket is végzi és a társulattal utazni szán­
dékozik, jó fizetés s állandó alkalmazás biztosítása 
mellett, felvesz.

Borok eladása.
Ajánlok tiszta, hamisítatlan, kitűnő, 

első minőségű
Karlovici csepp-ürmöst,

Negotini sillert, Magyaráűi fehér asztalit,
valamint

kitűnő (ruzsicai) sülért,
ugy

Dalmáciái vörös boraimat
és

SZERÉMI Ó-SZILVÓRIUMOT

nagyban és kicsinyben.
Kiváló tisztelettel

MOMIROVITS VLÁDÓ,
3—1 a „Sólyoméhoz címzett vendéglőben.

2174. szám. 
kíg. 1893.

pályázati hirdetmény.
Bajmok községben üresedésbe jött egy gya­

logrendőri állásra, mely évi 300 frt fizetéssel 
van egybekötve (ruházat nélkül), ezennel pályázat 
nyittatik.

Felhivatnak pályázni szándékozók, hogy 
kellőleg felszerelt kérvényeiket alulírott elöljáró­
ságnál folyó évi november lió 24-éig annál 
inkább is nyújtsák be, mert a később érkezők 
figyelembe vétetni nem fognak.

Bajmok, 1893. évi november hó 8-áu. .
Budánovits, Ritser Jakab,

jegyző. 2-2 biró.

11330. sz.
kig. 1893.

A páti n községében megüresedett és évi 600 
frt készpénzfizetéssel egybekapcsolt II. segéd­
jegyzői állásra ezennel pályázat iratik ki.

Pályázni kívánók felhivatnak, bogy a község­
jegyzői teendőknek magyar és német nyelvű 
községekbe való viselésére jogosító községi jegyzői 
vizsgálati bizonyitványnyal, valamint életkorukat 
s eddigi működésüket igazoló okmányokkal fel­
szerelt kérvényüket alulírottnál folyó évi no­
vember hó 24-ig bezárólag nyújtsák be, mert 
később érkező kérvények figyelembe nem vétetnek.

Apatinban, 1893. november 11.
Főszolgabíró helyett:

JEISEL HENRIK,
3—1 szolgabiró.

302. szám.
1893

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t. c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
az apatini kír járásbíróság 1893. évi 4252. számú 
végzése következtében dr. Nemes Sándor ügyvéd által 
képviselt Kántor, Huff és Polákovits cég javára Steib 
Mihály ellen 230 frt 35 kr s járulékai erejéig foga 
natositott kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 550 
írtra becsült 18 hektoliter pálinkából álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak;.

Mely árverésnek az apatiui kir. járásbíróság 
4316/1893 számú végzése folytán 230 frt 35 kr tőke 
után 1893. évi március hó 1 ső napjától járó 6n/<, 
kamatai és eddig összesen 57 frt 9 krban biróilag már 
megállapított költségek, 4 frt 95 kr hírlapi hirdetés 
és árverési dij erejéig Bresztovácon alperes lakásán 
leendő eszközlésére 1893. évi november hó 30 ik napjának 
délelőtti 10 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881 évi LX. t. c. 
107. és 108 § a értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Apatinban, 1893. évi november hó 11-én.
Oláh János,
kir. bir. végrehajtó.

tkvi 1893.

Árverési hirdetmény.
A hódságit! kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Fath J.kab és társai 
végrehajtatóknak özv. Fath szül. Jäger Borbála végre­
hajtást szenvedő elleni 200 frt tőkekövetelés és járu­
lekai iránti végrehajtási ügyében a zom bori kir. tör­
vényszék (a hódsághi kir. járásbíróság) területén lévő, 
Karavukova községében fekvő, a karavukovai 492 sz’ 
tjkvhen A. I (415—417/b) r. sz. 150/b Ö. i. sz alatt 
íoglalt s_ özv. Fath szül. Jäger Borbála nevén álló 
házra 270 frt kikiáltási árban mint utóajánlati összeg­
ben az_ árverést elrendelte, és hogy a Annebb meg 
jelölt ingatlan az 1893. évi december hó 6-ik napján 
délután 3 órakor Karavukova községházánál megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsaranak 10 /„ at készpénzben, vagy az 1881. évi 
, ' 'A,1* §-aban jelzett árfolyammal számított
és az 1881. november hó l én 3333. sz. alatt kelt 
igazsagugymimszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva­
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t. c. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Hódsághon, 1893. évi október hó 19 én.

kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Hölgyek figyelmébe!
Van szerencsém a n. e. hölgyközönség be­

cses tudomására juttatni, hogy helyben

síi divtt-termet
rendeztem be.

Saját gyakorolt tanulmányaim mellett sza­
básznőt is szerződtettem, ki a legelőkelőbb 
bécsi divattermekben működött; ezáltal abban a 
kellemes helyzetben vagyok, hogy a legméltóbb 
igényeknek is megfelelhetek.

A nagyérdemű hölgyek kényelmére rövidáru- 
üzletemben (a korzón), valamint divattermemben 
a legújabb díszeket, selyemszallagot, csip. 
két, pliicliet, bársonyt és paszományt
raktáron tartok, ezáltal minden idővesztés a díszek 
összehasonlításánál meg van takarítva.

A legújabb bécsi és párisi divatlapok divat­
termemben megtekinthetők.

Mély tisztelettel

Grünwald J. C.
4—2 Zrínyi-utca 184. sz.

Vidéki rendelések egy jó szabású déréi• be­
küldésével legpontosabban eszközöltetnek.

Eladó takarmány.
Széna, falmvmánijiTcpa, csalamádé. 

fai?, szalma sfb. eladó olu Feltétel alatt, 
hogy a bii-íohon kell Feldőlni. Jó 
istálló is áll i?endelkezésae. — Cim a 
kiadókioafalnál. 3—3

32643. sz. 
alisp. ex 1893.

Bács-Bodrogh vármegye alispánjától.

körüli

kr.

Árlejtési hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye alispánja részéről ezennel 

közhírré tétetik, hogy alább megnevezett munkák bizto­
sítása céljából f. évi november hó 27-ik nap­
jának (Hétfőn) délelőtti 9 órakor a vármegye 
székházáuak kistermében zárt ajánlatokkal egybekötött 
szóbeli versenytárgyalás fog tartatni, a melyre a vállal­
kozni kívánók ezennel meghivatnak.

A biztosítandó munkák a következők 
és pedig :

I. Kernyaja és Uj-Szivac községek közötti utón 
egy utkaparó háznak felépítése:

1. Előirányzat: 1621 frt Ofi kr.
2. Biztosíték: 80 „ — -
II- A zombori régi katonai kórház épület

járdának helyreállítása:
1. Előirányzat: 138 frt
2. Biztosíték : 7 „ — r
III. A petrovits uttültésen (Szóntán a révig' a 

korlátoknak helyreállítása:
1. Előirányzat: 980 frt 40 kr.
2. Biztosíték : 50 „ — „
IV. A bezdáni utón a korlátoknak helyreállítása:
1. Előirányzat: 2304 frt 40 kr.
2. Biztosíték: 120 „ — „
Ezen felsorolt munkákra vonatkozó Írásbeli aján­

latok, melyekben az illető versenyző vagyis vállalkozni 
kívánónak a neve, polgári állása, rendes tartózkodási 
helye, —- továbbá az ajánlatok egységi és összes válla­
lati árak s pedig utóbbiak — ugy számokkal, mint 
hetükkel is kiirandók és a melyekben a fenntebb meg­
határozott mennyiségű biztosíték készpénzben, vagy a 
budapesti tőzsdén jegyzett és névértékig terjedő árkelet 
szerint számított elfogadható értékpapírokban okvetlenül 
csatolandó és f. évi november hó 26-ik napjának déli 
12 órájáig a vármegye alispánjára címezve nyújtandók be.

Az ajánlatok ugy adandók be, hogy mindegyiknek 
boritékára a szükségesek világosan feljegyzendők, meg­
jegyeztetvén, hogy a kitett határidőn túl beérkező, vagy 
az előirt kellékeket bármi tekintetben nélkülöző ajánla­
tok, valamint az utóajánlatok figyelembe vétetni nem 
fognak.

Azok, kik a felsorolt vállalatra a nyilvános szó­
beli versenytárgyalás utján kívánnak pályázni, kötelesek 
az illető vállalatra nézve fenntebb kikötött biztosítékot 
a szóbeli árlejtést megelőzőleg lefizetni.

A szóbeli árlejtés megkezdése előtt az abban reszt 
venni szándékozók tartoznak kijelenteni, hogy az illető 
vállalatra vonatkozó részletes árlejtési feltételeket es 
pgycb kapcsolatos előirányzati okmányokat tökéletesen 
ismerik, mig az irásbelileg pályázók ezen kijelentést 
ajánlatukban kötelesek megtenni.

A letett biztosítékot a vállalkozó a megajánlott es 
elfogadott vállalati összeg 10%-nak megfelelőig kiegé­
szítem tartozik. 6

• xV-égUl meöeSyeztetik» hogy a vonatkozó részletes 
rlejtési feltételek és egyéb kapcsolatos műszaki okmá- 

nJok Hauke Imre tb. főjegyző urnák hivatalos helyi 
Bégében a rendes hivatalos órák alatt megtekinthetők

Zomborban, 1893. évi november hó 10-én.

2—2
Schmausz Endre,

alispán.

XVI. óvfol

ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fel évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 5« |

A lap szellemi n 
illető küldeménye: 
szerkesztőnek, anya. 
a laptulajdonosnak 

den dók.

I Egyes szám ára 10 li
Zomboi

Társadalmi életünk 
az az egy bizonyos, 
jelenségekről beszélünl 
mákra hivatkozunk.

Az ország szeme 
a kínos harc, melyet 
honvédszoborra a nők 
ügyéből kifolyólag. Pénj 
sadalom ugyszólva lélek/ 
fog kiderülni, hogy ni 
pénzeket. Bizony szomol 
letesebb akcióknak ily] 
szomorúbb, hogy ezutt 1]

A pénzzel való ii 
e rákfenéje lépten-nyom] 
felszínre; rosszabb mintl 
veszedelmesebb nyava \| 
van vele mételyezve a tá| 
kezdjük észrevenni, ha 
fellebbenti a fátyolt, m] 
lassan, észrevétlenül kis

Igen figyelemre m| 
szomorú társadalmi jel 
Erősek, kíméletlenek, 
nagyságával. Nem árt 
olvasni s habár célzata 
nem is érintheti, tanúisj 
nézve.

A mi közéletünkbe^ 
ség, a melyet érez mi ti] 
senki se mer. Nagyon i] 
azok a furcsa alakok, a| 
nek gentlemanségről, a 
segédkeznek vagy becsi 
tenetes, diífamáló dolgo 
velők tartózkodó mindéül 
bizonyítékok nincsenek,I 
arcukra lehetne sütni 
Sokan, a kik ösmerik \ i] 
mert kerülik a botrány .|

így élnek aztán to 
azok a hírhedt alakok, 
élet minden terén, beszéld 
becsületről s ha gyanú sl 
valakit: ők a legszigoi] 
nézzünk körül, hány i 
a társadalomban. Hiszi 1] 
a hol valami életjelt á<

A „BÁCSkl
C

Fütyül a sz(' I 
Fütyülhet bi j 
Ki nem hűl 
Ha babája azI

Piros ajka UhI 
Mintha izzó >| 
Bogár szeme 
A napsugár

Zwnbor, Bittermann Nándor könyv- 6a kőnyomdájából.

A M&YMMJ
Irta: Paul

Midőn a nagymamácsd 
ben nagy nádszékébe ült aj 
közül Róza unokája, Janes 
érezte, hogy a nyári nap ml 
fehér fejét a szék támlanyal 
és ráncos kezei a homályba! 
peztek, ruhája a sárguló loij 
különböztethető s ugy látsz ( 
mely oly ó és jelentéktelen! 
távolban, mintha nem is voj 
napon át, a napfényben ép 
mely végtelen soványságát 
teljesen kiemelte, az átszenc 
nyomását idézte föl, ugy he 
igy kiáltottak föl:

— Vájjon köztünk les


